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Un linguaggio stilistico che coniuga il fascino dell’estetica minimalista contemporanea con il rigore formale 
di soluzioni tecniche d’avanguardia. Modula propone nuove suggestioni d’arredo concrete e in perfetto 
equilibro tra un’intepretazione della cucina vista come ambiente di lavoro ma anche come luogo 
di una confortevole convivialità che scaturisce nella fusione con la zona living. 
Cura dei dettagli, finiture ricercate ed esclusive, materiali raffinati e di grande impatto visivo 
rendono Modula interprete di un nuovo concetto di “casa”.

A stylistic language that combines the appeal of contemporary minimalism with the formality of advanced 
technical solutions. Modula proposes new and practical furnishing ideas, perfectly balanced with 
contemporary interpretations where the kitchen serves not only as a workspace but also 
a hub for social interaction, instigated by its fusion with the living area.  
Attention to detail, refined and exclusive finishes, sophisticated and high-impact materials make 
Modula the interpreter of a new concept of the “home”.
 
Un langage stylistique qui allie le charme de l’esthétique minimaliste contemporaine à la rigueur formelle  
de solutions techniques d’avant-garde. Modula propose de nouvelle suggestions d’ameublement concrètes et 
harmonieuses qui interprètent la cuisine tour à tour comme un espace de travail et comme le lieu 
d’une agréable convivialité aboutissant à la fusion avec la zone living.  
Le souci du détail, les finitions recherchées et exclusives, les matériaux raffinés et d’un grand impact visuel  
font de Modula l’interprète d’un nouveau concept de « maison ».
 
Un lenguaje estilístico que combina el atractivo de la estética minimalista contemporánea con el rigor formal de 
las soluciones técnicas más avanzadas. Modula propone nuevas sugerencias de mobiliario concretas y en perfecto 
equilibrio entre una interpretación de la cocina vista como entorno de trabajo pero también como lugar de una 
confortable convivencia que surge en la fusión con la zona de estar.  
Atención al detalle, acabados refinados y exclusivos, materiales refinados y gran impacto visual hacen de Modula 
la intérprete de un nuevo concepto de «casa».
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ANTE 
A TERRA  
Le ante di basi e colonne 
si estendono fino a terra, 
celando lo zoccolo, nell’ottica 
di realizzare un’armoniosa 
integrazione con la proposta
per la zona living e garantendo
una fusione stilistica illimitata 
con la collezione Giorno 
di Febal Casa.

FULL-HEIGHT DOORS
The base unit and tall unit 
doors extend all the way 
to the floor, concealing the 
plinth and seeking harmonious 
integration with the living area,
ensuring limitless stylistic 
fusion with the Febal Casa Day 
collection.

PORTES AU SOL 
Les portes des éléments bas 
et des colonnes s’étendent 
jusqu’au sol, en cachant la 
plinthe, en vue de réaliser une 
intégration harmonieuse avec 
la proposition de la zone living 
et en garantissant une fusion 
stylistique illimitée avec la 
collection Giorno de Febal Casa.

PUERTAS AL SUELO
Las puertas de las bases y las 
columnas se extienden hasta 
el suelo, ocultando el zócalo, 
con el fin de lograr una
integración armoniosa con la 
propuesta de la zona de estar 
y garantizar una fusión estilística
ilimitada con la colección 
Giorno de Febal Casa.

Dettagli esclusivi
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DISPENSA & CANTINA
Le moderne cabine Febal Casa si distinguono per la loro multifunzionalità, concentrandosi su un obiettivo 
comune� generare nuovi spazi allȆinterno di un unico ambiente cucina. La configurazione che combina dispensa 
e cantina oಀre uno spazio contiguo, ma separato dalla cucina alla quale è collegata, che può essere equipaggiato 
con forni, microonde o piccole cantine per il vino secondo le necessità. Grazie a moduli, complementi e sistemi 
di illuminazione, l’interno delle cabine diventa sia pratico che elegante.

PANTRY & WINE CELLAR
The modern Febal Casa 
walk-ins are defined by their 
multifunctionality, focusing 
on a single shared objective: 
to create new spaces within 
the one kitchen. 
The combined pantry and wine 
cellar configuration creates an 
adjoining, albeit separate space 
with respect to the kitchen, 
which can be equipped with 
ovens, microwaves or small 
wine cellars according to need. 
The addition of modules, 
accessories and lighting systems
ensures both the practicality 
and elegance of the walk-ins.

GARDE-MANGER 
& CAVE À VINS
Les celliers modernes Febal 
Casa se distinguent par leur 
multifonctionnalité, en se 
concentrant sur un objectif 
commun : créer de nouveaux 
espaces à l’intérieur d’une zone 
cuisine unique. La configuration 
qui combine garde-manger 
et cave à vins offre un espace 
contigu, mais séparé de la cuisine
à laquelle il est relié, qui peut
être équipé de fours, micro-ondes
ou de petites caves pour le vin, 
selon les besoins. Grâce aux 
modules, accessoires et systèmes 
d’éclairage, l’intérieur des celliers 
devient pratique et élégant.

DESPENSA & BODEGA
Los modernos armarios 
Febal Casa se distinguen por su 
multifuncionalidad, centrándose 
en un objetivo común: 
generar nuevos espacios dentro 
de un único ambiente de cocina. 
La configuración que combina 
despensa y bodega ofrece un 
espacio contiguo, pero separado 
de la cocina a la que está 
conectado, que puede equiparse 
con hornos, microondas 
o pequeñas bodegas según 
las necesidades. Gracias a 
los módulos, complementos 
y sistemas de iluminación, el 
interior de los armarios resulta 
práctico y elegante a la vez.

Dettagli esclusivi



1312

DAILY
CON PORTA
BATTENTE
Elemento distintivo 
e di grande funzionalità, 
la colonna a giorno Daily 
con porta battente si integra 
perfettamente con le linee 
e i materiali utilizzati per 
le armadiature della cucina, 
e la separa dall’adiacente 
stanza dispensa.
La sua presenza discreta 
contribuisce a mantenere 
un ambiente cucina ordinato, 
oಀrendo praticità e un ࡽusso 
naturale tra le due aree, 
facilitando l’organizzazione 
dello stoccaggio e garantendo 
continuità visiva tra i due 
spazi.

DAILY WITH SWING DOOR
A distinctive and highly practical 
element, the Daily open tall unit
with swing door seamlessly blends
with the lines and materials used
for the cupboards, separating 
the kitchen from the adjacent 
walk-in pantry. Its discreet 
presence infuses the kitchen with
an orderly feel, offering practicality
and a natural work flow between
the two areas, improving the
organisation of storage and
ensuring visual continuity 
between the spaces.

DAILY AVEC PORTE BATTANTE
Élément distinctif et d’une grande
fonctionnalité, la colonne ouverte
Daily avec porte battante s’intègre
parfaitement aux lignes et 
aux matériaux utilisés pour les 
armoires de la cuisine, et la sépare
du garde-manger adjacent.
Sa présence discrète contribue 
à maintenir un espace cuisine 
ordonné, en offrant praticité 
et un flux naturel entre les deux 
zones, qui facilite l’organisation 
du rangement et garantit une 
continuité visuelle entre les deux
espaces.

DAILY CON PUERTA BATIENTE
Elemento distintivo y de gran 
funcionalidad, la columna abierta 
Daily con puerta batiente se 
integra perfectamente con las 
líneas y los materiales utilizados 
para los armarios de cocina, y lo 
separa de la despensa contigua.
Su discreta presencia ayuda a 
mantener en orden el entorno 
de la cocina, ofreciendo practicidad
y un flujo natural entre las dos 
zonas, facilitando la organización
del almacenamiento y asegurando
la continuidad visual entre los 
dos espacios.

VANI A GIORNO DAILY RETRO ISOLA
I vani a giorno Daily oಀrono una soluzione di stoccaggio pratica ed esteticamente piacevole, introducendo un tocco di colore 
e vivacità utile a variare la cromia della composizione e il rapporto tra volumi chiusi e aperti. Posizionati strategicamente 
sul retro dell’isola, diventano elementi che rompono la routine e aggiungono carattere all’ambiente. Risultano facilmente 
accessibili e perfetti per conservare oggetti di uso quotidiano o per esporre elementi decorativi che riࡽettono la personalità 
di chi vive la cucina.

DAILY REAR ISLAND 
OPEN HOUSING SPACES
The Daily open housing spaces are 
a practical and visually appealing storage
solution, introducing a touch of colour 
and vibrancy to animate the composition’s 
colour scheme and interaction between 
open and closed volumes. Strategically
placed at the back of the island, these 
elements break up the routine and add 
character to the space. They are easy to 
access and perfect for storing day-to-day 
items or displaying decorative elements, 
reflecting the personalities of those who 
experience the kitchen.

NICHES OUVERTES DAILY
ARRIÈRE ÎLOT
Les niches ouvertes Daily offrent une solution 
de rangement pratique et esthétiquement
agréable, en apportant une touche 
de couleur et d’éclat qui permet de varier 
la tonalité de la composition et le rapport 
entre les volumes fermés et ouverts. 
Positionnées stratégiquement à l’arrière 
de l’îlot, elles deviennent des éléments qui 
brisent la routine et ajoutent du caractère 
à la pièce. Elles sont facilement accessibles 
et parfaites pour conserver des objets du 
quotidien ou pour exposer des éléments 
décoratifs qui reflètent la personnalité 
de ceux qui vivent la cuisine.

DAILY COMPARTIMENTOS 
ABIERTOS DETRÁS DE LA ISLA
Los compartimentos abiertos Daily ofrecen 
una solución de almacenamiento práctica 
y estéticamente agradable, introduciendo 
un toque de color y vivacidad para variar 
el esquema cromático de la composición 
y la relación entre volúmenes cerrados 
y abiertos. Colocados estratégicamente
en la parte trasera de la isla, se convierten
en elementos que rompen la rutina 
y aportan carácter al ambiente. 
Son fácilmente accesibles y perfectos para 
guardar objetos cotidianos o para exponer 
elementos decorativos que reflejen 
la personalidad de quien vive la cocina.

Dettagli esclusivi
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MANIGLIA RANGE
La maniglia Range in alluminio si integra in modo armonioso con il design della cucina, grazie 
al suo aspetto elegante e minimalista perfettamente in linea con l’estetica moderna e pulita 
dellȆambiente circostante. La sua sezione aಀusolata e lineare facilita la presa, rendendola 
un componente essenziale per lȆeࡺcienza nellȆutilizzo quotidiano, e allo stesso tempo 
un dettaglio che contribuisce significativamente allȆidentità visiva della cucina.

RANGE HANDLE
The Range handle in aluminium 
is effortlessly integrated into 
the kitchen design with elegant 
and understated appeal, perfectly
in line with the modern and clean
look of the surrounding space.
The tapered and linear profile 
ensures an easy grip, making 
this handle an essential and
practical component of everyday
use, while at the same time a 
valuable detail that significantly 
adds to the visual identify of the 
kitchen.

POIGNÉE RANGE
La poignée Range en aluminium
s’intègre harmonieusement au 
design de la cuisine, grâce à son
aspect élégant et minimaliste
parfaitement compatible avec 
l’esthétique moderne et épurée 
de l’espace environnant. Sa section
fuselée et linéaire facilite la prise
en la rendant un élément 
essentiel du rendement au 
quotidien, et en même temps 
un détail qui contribue de 
manière significative à l’identité 
visuelle de la cuisine.

TIRADOR RANGE
El tirador Range de aluminio 
se integra armoniosamente 
en el diseño de la cocina, con su 
aspecto elegante y minimalista 
perfectamente en línea con 
la estética limpia y moderna 
del ambiente que lo rodea.
Su sección cónica y lineal facilita 
el agarre, convirtiéndolo en 
un componente esencial para 
la eficiencia en el uso diario y,
al mismo tiempo, en un detalle
que contribuye significativamente
a la identidad visual de la cocina.

META SHELVES
The simplicity and purity of the Meta shelf
profile highlights the surfaces of the materials
and architecture of the kitchen itself. 
Each shelf’s dual LED lighting enhances 
the objects on display, creating a warm 
atmosphere that discreetly accompanies 
everyday gestures in the kitchen. 
The possibility to adjust the colour intensity 
and temperature offers functionality that 
transcends common furniture uses, making 
Meta the archetype of a new generation 
of smart accessories.

ÉTAGÈRES META
La simplicité et la pureté des lignes des 
étagères Meta mettent en lumière les surfaces
des matériaux et l’architecture de la cuisine. 
Le double éclairage LED de chaque étagère 
fait ressortir les objets exposés et crée une 
atmosphère accueillante qui accompagne 
discrètement les gestes du quotidien en 
cuisine. La possibilité de gérer l’intensité 
et la température couleur constituent des 
fonctions qui vont au-delà du commun 
élément d’ameublement et qui font de 
Meta l’archétype d’une nouvelle génération 
d’accessoires intelligents.

ESTANTES META
La sencillez y pureza de las líneas de los 
estantes Meta resaltan las superficies de 
los materiales y la arquitectura de la cocina. 
La doble iluminación LED de cada estante 
realza los objetos expuestos y crea una 
atmósfera acogedora que acompaña con 
discreción los gestos cotidianos en la cocina. 
La posibilidad de gestionar la intensidad y la
temperatura del color representan funciones
que trascienden el elemento de decoración 
común y hacen de Meta el arquetipo de una
nueva generación de complementos 
inteligentes.

MENSOLE META
La semplicità e la purezza delle linee delle mensole Meta mettono in evidenza le superfici dei materiali e lȆarchitettura della 
cucina stessa. La doppia illuminazione LED di ciascun ripiano risalta gli oggetti esposti e crea un’atmosfera accogliente che 
accompagna con discrezione i gesti della quotidianità in cucina. La possibilità di gestire l’intensità e la temperatura colore 
rappresentano funzioni che trascendono il comune elemento d’arredo e rendono Meta l’archetipo di una nuova generazione 
di complementi smart.

Dettagli esclusivi
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Uno stile di vita moderno e sofisticato, 
perfetto per chi apprezza il design 
contemporaneo e la funzionalità.
La composizione si distingue 
per le sue linee pulite, i materiali 
dall’aspetto prestigioso e una palette 
di tonalità sobrie che si adattano 
perfettamente ad un ambiente 
domestico evoluto e raࡺnato.

A modern and sophisticated 
lifestyle, perfect for those
who appreciate contemporary
design and functionality.
The composition is 
distinguished by its sleek 
lines, prestigious-looking 
materials and understated 
colour palette, making it the
perfect fit for a sophisticated
and refined home environment.

Un style de vie moderne 
et sophistiqué, parfait 
pour les amateurs de 
design contemporain 
et de fonctionnalité.
La composition se distingue 
par ses lignes épurées, 
ses matériaux à l’aspect 
prestigieux et une gamme 
de tonalités sobres qui 
s’adaptent parfaitement 
à un intérieur moderne 
et raffiné.

Un estilo de vida moderno 
y sofisticado, perfecto 
para aquellos que aprecian 
el diseño contemporáneo 
y la funcionalidad.
La composición se distingue
por sus líneas limpias, 
los materiales de aspecto 
prestigioso y una paleta 
de tonalidades sobrias que 
se adaptan perfectamente 
a un ambiente doméstico 
evolucionado y refinado.
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Un equilibrio perfetto tra eleganza 
e razionalità. Il piano di lavoro e lo schienale
in Abitum Marmo Nero Rigato Lucidato 
si contrappongono al Laccato Opaco Nero 
Ardesia del blocco colonne e delle basi 
dando origine ad un ambiente in grado 
di esaltare lo spazio e la luce naturale, 
e creando un’atmosfera accogliente 
e rilassata che invita al comfort 
e al benessere quotidiano.

A perfect balance of elegance and rationality.
The worktop and back in Abitum Marmo 
Nero Rigato Lucidato are juxtaposed with 
the Matt Lacquered Nero Ardesia of the 
tall units and base units, resulting in an 
environment that amplifies the space
and natural light while creating a welcoming
and relaxing atmosphere conducive 
to comfort and well-being.

Un parfait équilibre entre élégance 
et fonctionnalité. Le plan de travail et 
la crédence en Abitum Marmo Nero Rigato
Lucidato s’opposent au Laqué Mat Nero 
Ardesia du bloc colonnes et des éléments 
bas en donnant lieu à un environnement
en mesure de faire ressortir l’espace 
et la lumière naturelle, et en créant une 
atmosphère accueillante et détendue qui 
invite au confort et au bien-être quotidien.

Un equilibrio perfecto entre elegancia 
y racionalidad. La encimera de trabajo 
y el respaldo en Abitum Mármol Nero 
Rigato Lucidato si contraponen al Lacado 
Opaco Nero Ardesia del bloque columnas 
y de las bases dando origen a un ambiente 
capaz de resaltar el espacio y la luz natural, 
y creando una atmósfera acogedora y relajada
que invita al confort y al bienestar cotidiano.
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Spazio ࡽuido tra cucina 
e living, dove la modularità 
incontra il comfort, delineando
un ambiente versatile che 
celebra la condivisione e la 
convivialità. Modula mostra 
la sua eleganza attraverso 
la ricercatezza dei materiali
e la cura dei dettagli, oಀrendo
spazi invitanti e funzionali.

A fluid space between the 
kitchen and living area, where
modularity meets comfort, 
articulating a versatile space
that celebrates togetherness
and socialising. Modula 
showcases its elegance
by combining exclusive
materials with attention
to detail, creating inviting 
and functional spaces.

Un espace fluide entre 
cuisine et living, où la 
modularité rencontre 
le confort, en traçant un 
cadre polyvalent qui célèbre 
le partage et la convivialité.
Modula montre son élégance
à travers le raffinement 
des matériaux et le souci 
du détail, en offrant des
espaces invitants 
et fonctionnels.

Espacio fluido entre cocina
y living, donde la modularidad
encuentra el confort, 
delineando un ambiente 
versátil que celebra la 
compartición y la convivencia.
Modula muestra su elegancia
a través del refinamiento 
de los materiales y el cuidado
de los detalles, ofreciendo 
espacios invitantes y 
funcionales.
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Soluzioni smart per 
lo stoccaggio con la cabina 
che cela il doppio forno, 
massimizzando lo spazio 
senza sacrificare lo stile.
Al suo fianco, la zona 
lavaggio con dettagli 
e accessori che parlano 
di praticità e design, soluzioni
pensate per semplificare
la vita in cucina.

Smart storage solutions with 
a walk-in that conceals the 
double oven, maximising 
the space without sacrificing 
style.Next to it, the washing
area with details and 
accessories that exemplify 
both practicality and design, 
offering solutions tailored 
to simplifying life in the 
kitchen.

Des solutions de rangement
intelligentes grâce au cellier 
qui dissimule le double four, 
en maximisant l’espace 
sans renoncer au style.
À ses côtés, la zone lavage
avec des détails et des 
accessoires qui parlent 
de praticité et design, 
de solutions pensées pour 
simplifier la vie en cuisine.

Soluciones inteligentes 
para el almacenamiento 
con la cabina que cela el 
doble forno, maximizando 
el espacio sin sacrificar 
el estilo. A su lado, la zona
lavado con detalles y 
accesorios que hablan 
de practicidad y diseño, 
soluciones pensadas para 
simplificar la vida en la cocina.
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Un esempio dell’ecletticità 
della collezione Modula 
è la cabina, soluzione 
personalizzabile che 
con un design elegante 
e minimalista si adatta 
a ogni necessità
di organizzare gli spazi. 
La funzionalità incontra 
lo stile per un’esperienza 
domestica senza confini.

The eclectic nature of the
Modula collection is aptly
reflected by the walk-in, 
a customisable solution 
with an elegant and 
minimalist design, 
seamlessly adapting
to all space organisation 
needs. Functionality meets 
style to deliver a boundless 
home experience.

Un exemple de l’éclectisme 
de la collection Modula 
est le cellier, solution 
personnalisable qui grâce 
à un design élégant et 
minimaliste s’adapte à tout 
besoin d’organisation des 
espaces. La fonctionnalité 
rencontre le style pour une 
expérience domestique 
sans limites.

Un ejemplo del eclecticismo 
de la colección Modula es la 
cabina, solución personalizable
que con un diseño elegante 
y minimalista se adapta a toda
necesidad de organizar los 
espacios. La funcionalidad 
encuentra el estilo para una 
experiencia doméstica sin 
fronteras.
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UnȆarea living che riࡽette la filosofia 
di Modula: spazi aperti, linee pulite e una 
perfetta armonia tra praticità ed estetica, 
caratteristiche perfette per valorizzare 
uno stile di vita moderno e dinamico.

A living area that reflects the Modula 
philosophy: open spaces, sleek lines and 
a harmonious blend of practicality and 
aesthetic allure, qualities ideally suited 
to a modern and dynamic lifestyle.

Une zone living qui reflète la philosophie 
de Modula : espaces ouverts, lignes épurées 
et une parfaite harmonie entre praticité et 
esthétique ; des caractéristiques optimales 
pour valoriser un style de vie moderne et 
dynamique.

Un área living que refleja la filosofía 
de Modula: espacios abiertos, líneas limpias
y una perfecta armonía entre practicidad 
y estética, características perfectas para 
valorizar un estilo de vida moderno y 
dinámico.
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a. ANTA SQUARE LACCATO OPACO NERO ARDESIA _ basi e colonne
b. NOBILITATO ROVERE EUROPEO_elementi Daily
c. ABITUM MARMO NERO RIGATO LUCIDATO_top sp. 1,2 e schienale
d. ALLUMINIO CHAMPAGNE_zoccolo h 8 e gola
e. LACCATO OPACO GRIGIO FANGO_basi Febal Giorno
f. LACCATO OPACO GRIGIO OXFORD_boiserie Febal Giorno
CARBON GREY_Sistema Lapis
NERO OPACO_mensole Meta

a.

d. e. f.

b. c.

a. LINEAR-EDGED DOOR MATT LACQUERED NERO ARDESIA _ base units and tall units
b. MELAMINE-FACED ROVERE EUROPEO_Daily elements
c. ABITUM MARMO NERO RIGATO LUCIDATO_top th. 1.2 and back
d. ALUMINIUM CHAMPAGNE_plinth h 8 and groove
e. MATT LACQUERED GRIGIO FANGO_Febal Giorno base units
f. MATT LACQUERED GRIGIO OXFORD_Febal Giorno panelling
CARBON GREY_Lapis system
NERO OPACO_Meta shelves

a. PORTE SQUARE LAQUÉ MAT NERO ARDESIA _ éléments bas et colonnes
b. MÉLAMINÉ ROVERE EUROPEO_éléments Daily
c. ABITUM MARMO NERO RIGATO LUCIDATO_top ép. 1,2 et crédence
d. ALUMINIUM CHAMPAGNE_plinthe h 8 et gorge
e. LAQUÉ MAT GRIGIO FANGO_éléments bas Febal Giorno
f. LAQUÉ MAT GRIGIO OXFORD_panneaux de revêtement muraux Febal Giorno
CARBON GREY_Système Lapis
NERO OPACO_étagères Meta

a. PUERTA SQUARE LACADO OPACO NERO ARDESIA _ bases y columnas
b. MELAMINA ROVERE EUROPEO_elementos Daily
c. ABITUM MÁRMOL NERO RIGATO LUCIDATO_encimera esp. 1,2 y respaldo
d. ALLUMINIO CHAMPAGNE_rodapié h 8 y ranura
e. LACADO OPACO GRIGIO FANGO_bases Febal Giorno
f. LACADO OPACO GRIGIO OXFORD_boiserie Febal Giorno
CARBON GREY_Sistema Lapis
NERO OPACO_estantes Meta

Informazioni tecniche
Technical information - Informations techniques - Informaciones técnicas 
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Materiali di alta qualità e raࡺnate 
finiture si compongono per delineare
un ambiente che evoca ricercatezza 
e comfort: la collezione Modula 
è pensata per chi concepisce la cucina
come spazio integrato della quotidianità
e luogo ideale per la ricerca di un equilibrio 
tra performance e relax, tra vita sociale 
e momenti privati.

High-quality materials and 
exclusive finishes converge 
to create an environment 
that exudes sophistication
and comfort: the Modula 
collection is designed for 
those who view the kitchen
as an integrated hub of 
everyday life and the ideal 
sanctuary for seeking a
balance between performance
and relaxation, socialising 
and moments of privacy.

Des matériaux de haute 
qualité et des finitions 
raffinées se composent 
pour tracer un espace 
qui évoque raffinement 
et confort : la collection 
Modula est pensée pour 
ceux qui conçoivent la cuisine
comme un espace intégré 
du quotidien et un lieu 
idéal pour la recherche d’un
équilibre entre performances
et détente, entre vie sociale 
et moments privés.

Materiales de alta calidad 
y refinados acabados se 
componen para delinear
un ambiente que evoca 
refinamiento y confort: 
la colección Modula está 
pensada para los que 
conciben la cocina como 
espacio integrado de la 
cotidianidad y lugar ideal 
para la búsqueda de un 
equilibrio entre performance 
y relax, entre vida social 
y momentos íntimos.
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Modula si rivela secondo una visione 
d’insieme coordinata: l’ambiente cucina
che si apre su un’ampia area dining 
evidenzia spazi ampi e ben organizzati, 
dove l’accostamento tra il Laccato Eccimeri
Grigio Vulcano delle basi dialoga con 
il Nobilitato Grigio Dorian di pensili 
e armadiature oಀrendo una sensazione 
di calore e continuità degli spazi.

Modula reveals itself through a cohesive 
overarching vision: the kitchen seamlessly
transitions into a spacious dining area, 
accentuating the large and carefully 
arranged spaces, where the interplay 
between the Excimer Lacquered Grigio 
Vulcano of the base units and the 
Melamine-Faced Grigio Dorian of the 
wall units and cupboards, offers a sense
of warmth and continuity throughout 
the spaces.

Modula se revela según una visión 
de conjunto coordinada: el ambiente cocina
que se abre en una amplia zona dining 
evidencia espacios amplios y bien 
organizados, donde la combinación entre 
el Lacado Excímeros Grigio Vulcano de las 
bases charla con la Melamina Grigio Dorian 
de colgantes y armarios ofreciendo una
sensación de calor y continuidad de los 
espacios.

Modula se révèle selon  une vision 
d’ensemble coordonnée : la cuisine
qui s’ouvre sur une grande salle à manger 
met en évidence des espaces amples 
et bien organisés, où l’assortiment entre 
le Laqué Excimères Grigio Vulcano des 
éléments bas dialogue avec le Mélaminé 
Grigio Dorian des éléments hauts et des 
armoires en offrant une sensation de chaleur 
et continuité des espaces.
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Una parete rigorosa 
ed organizzata, con armadiature
che si fondono armoniosamente
con gli elettrodomestici 
integrati, creando un’estetica 
omogenea e sofisticata. 
L’equilibrato accostamento 
tra il Nobilitato Grigio Dorian 
e il calore del Nobilitato Rovere
Africano delle vetrine crea 
un’atmosfera accogliente 
e naturale, e conferma 
la tendenza verso ambienti 
più aperti e comunicanti.

A meticulously structured
and organised wall, with 
cupboards that seamlessly 
blend with the integrated
appliances, culminates in a
cohesive and refined aesthetic. 
The harmonious fusion 
between the Melamine-Faced 
Grigio Dorian and the warmth 
of the Melamine-Faced
Rovere Africano selected for 
the glass units creates a cosy 
and natural ambiance,
reaffirming the trend towards
more open and communicative
living spaces.

Un mur rigoureux et organisé, 
avec des armoires qui se 
fondent harmonieusement
avec l’électroménager intégré, 
en créant une esthétique 
homogène et sophistiquée. 
L’assortiment équilibré entre 
le Mélaminé Grigio Dorian 
et la chaleur du Mélaminé 
Rovere Africano des vitrines 
crée une atmosphère 
accueillante et naturelle, 
et confirme la tendance vers 
des espaces plus ouverts 
et communicants.

Una pared rigurosa 
y organizada, con armarios
que se funden armoniosamente
con los electrodomésticos 
integrados, creando 
una estética homogénea 
y sofisticada. La equilibrada 
combinación entre la Melamina
Grigio Dorian y el calor de la 
Melamina Rovere Africano de 
las vitrinas crea una atmósfera 
acogedora y natural, y confirma 
la tendencia hacia ambientes 
más abiertos y comunicantes.
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I vani a giorno Bay e gli 
interni dei pensili svelano 
l’organizzazione intelligente 
e lȆestetica raࡺnata di Modula,
con aree di lavoro ben definite
e soluzioni di storage che 
promuovono un ambiente 
ordinato e sofisticato.

The Bay open housing 
spaces and wall unit 
interiors reveal the smart 
organisation and exclusive
style of Modula, with its 
well-defined work areas and 
storage solutions that
promote an orderly and
sophisticated environment.

Les niches ouvertes Bay 
et l’ intérieur des éléments 
hauts révèlent l’organisation
intelligente et l’esthétique 
raffinée de Modula, avec 
des zones de travail bien 
définies et des solutions 
de rangement qui 
favorisent un espace 
ordonné et sophistiqué.

Los huecos abiertos Bay y los 
interiores de los colgantes 
revelan la organización 
inteligente y la estética 
refinada de Modula, 
con áreas de trabajo bien 
definidas y soluciones 
de almacenamiento que 
promueven un ambiente 
ordenado y sofisticado.
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Lo stile incontra la praticità:
lȆelegante superficie 
in Fenix Grigio Aragona 
di piano lavoro e schienale 
si combina con l’attenzione 
alla funzionalità del ripiano 
luminoso Meta, restituendo 
un approccio razionale 
alla vita in cucina.

Style meets practicality:
the elegant surface 
in Fenix Grigio Aragona
selected for the worktop 
and back is delicately paired
with the functionality of the
luminous Meta shelf, restoring
a rational approach 
to life in the kitchen.

Le style rencontre la praticité :
l’élégante surface en Fenix 
Grigio Aragona du plan de 
travail et de la crédence se 
combine avec le souci de 
fonctionnalité de l’étagère
lumineuse Meta, en redonnant
 une approche rationnelle 
à la vie en cuisine.

El estilo encuentra 
la practicidad: la elegante 
superficie en Fenix Grigio 
Aragona de encimera de
trabajo y respaldo se combina
con la atención a la 
funcionalidad del estante 
luminoso Meta, restituyendo 
un enfoque racional a la vida 
en la cocina.
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a. ANTA SQUARE LACCATO OPACO ECCIMERI GRIGIO VULCANO_basi
b. ANTA SQUARE NOBILITATO GRIGIO DORIAN_pensili e colonne
c. FENIX GRIGIO ARAGONA_top sp.1,2 e blocco Monolith
d. NOBILITATO ROVERE AFRICANO_struttura colonne Daily e schienale 
e. TELAIO NERO OPACO, VETRO TRASPARENTE FUMÈ_ante colonne Daily
f. LACCATO OPACO NERO INTENSO_ripiani elementi Bay
NERO OPACO_maniglia Victoria, mensole Meta, struttura elementi Bay, zoccolo h 8 e gola 

a. LINEAR-EDGED DOOR MATT EXCIMER LACQUERED GRIGIO VULCANO_base units
b. LINEAR-EDGED DOOR MELAMINE-FACED GRIGIO DORIAN_wall units and tall units
c. FENIX GRIGIO ARAGONA_top th.1.2 and Monolith block
d. MELAMINE-FACED ROVERE AFRICANO_Daily tall unit structure and back
e. FRAME NERO OPACO, GLASS TRASPARENTE FUMÈ_Daily tall unit doors
f. MATT LACQUERED NERO INTENSO_Bay element shelves
NERO OPACO_Victoria handle, Meta shelves, Bay element structure, plinth h 8 and groove 

a. PORTE SQUARE LAQUÉ MAT EXCIMÈRES GRIGIO VULCANO_éléments bas
b. PORTE SQUARE MÉLAMINÉ GRIGIO DORIAN_éléments hauts et colonnes
c. FENIX GRIGIO ARAGONA_top ép.1,2 et bloc Monolith
d. MÉLAMINÉ ROVERE AFRICANO_structure colonnes Daily et panneau arrière 
e. CADRE NERO OPACO, VERRE TRASPARENTE FUMÈ_portes colonnes Daily
f. LAQUÉ MAT NERO INTENSO_étagères éléments Bay
NERO OPACO_poignée Victoria, étagères Meta, structure éléments Bay, plinthe h 8 et gorge 

a. PUERTA SQUARE LACADO OPACO EXCÍMEROS GRIGIO VULCANO_bases
b. PUERTA SQUARE MELAMINA GRIGIO DORIAN_colgantes y columnas
c. FENIX GRIGIO ARAGONA_encimera esp.1,2 y bloque Monolith
d. MELAMINA ROVERE AFRICANO_ estructura columnas Daily y respaldo 
e. ESTRUCTURA NERO OPACO, VIDRIO TRANSPARENTE FUMÈ_puertas columnas Daily
f. LACADO OPACO NERO INTENSO_estantes elementos Bay
NERO OPACO_tirador Victoria, estantes Meta, estructura elementos Bay, rodapié h 8 y ranura

Informazioni tecniche
Technical information - Informations techniques - Informaciones técnicas 
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Un approccio senza compromessi alla qualità 
dell’abitare, per una composizione 
che manifesta la sua anima essenziale ma ricca 
di contenuti hi-tech celati con discrezione.
Gli elementi distintivi, come il tavolo snack 
sospeso e gli elementi a giorno Laccato Opaco
Senape propongono spazi ࡽessibili e dotati 
di identità.

An uncompromising 
approach to the quality 
of living, for a composition 
that embodies essential
simplicity while modestly 
concealing integrated 
hi-tech features.
The distinctive elements, 
like the suspended snack 
bench and open elements 
in Matt Lacquered Senape, 
provide flexible spaces
with their own identity.

Une approche sans 
compromis à la qualité 
de l’habitat, pour une 
composition qui manifeste 
son âme essentielle mais 
riche en contenu hi-tech 
dissimulé avec discrétion.
Les éléments distinctifs, 
comme la table snack 
suspendue et les éléments 
ouverts Laqué Mat Senape 
proposent des espaces 
flexibles et dotés d’identité.

Un enfoque sin compromisos
a la calidad del habitar, 
para una composición que 
manifieste su alma esencial 
pero rica en contenidos 
hi-tech celados discretamente.
Los elementos distintivos, 
como la mesa snack 
suspendida y los elementos 
abiertos Lacado Opaco
Senape proponen espacios 
flexibles y dotados 
de identidad.
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Modula si apre all’eleganza minimalista, 
con superfici soft-touch ed eleganti dettagli
in Alluminio Champagne che ne sottolineano
la modernità del design. La combinazione
del Laminato Marmo Imperiale e delle 
tonalità neutre del Pet Beige Opaco conferisce
uno stile sobrio ma raࡺnato, creando 
un’atmosfera accogliente e rilassata.

Modula embraces minimalist elegance, 
featuring soft-touch surfaces and refined
details in Aluminium Champagne, 
accentuating the modernity of its design. 
The combination of Laminate Marmo 
Imperiale and the neutral tones of the 
Pet Beige Opaco create a sophisticated
yet understated style, radiating a warm 
and relaxed atmosphere.

Modula s’ouvre à l’élégance minimaliste, 
avec des surfaces soft-touch et d’élégants 
détails en Aluminium Champagne qui 
soulignent la modernité de son design. 
La combinaison du Stratifié Marmo 
Imperiale et des tonalités neutres 
du Pet Beige Opaco confère un style
sobre mais raffiné, en créant une 
atmosphère accueillante et détendue.

Modula se abre a la elegancia minimalista, 
con superficies soft-touch y elegantes 
detalles en Aluminio Champagne que 
resaltan la modernidad del diseño. 
La combinación del Laminado Mármol 
Imperiale y de los tonos neutre 
del Pet Beige Opaco confiere un estilo
sobrio pero refinado, creando una 
atmósfera acogedora y relajada.
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Design minimalista e anima 
tecnologica si fondono 
nella zona operativa, dove 
materiali di alta qualità 
e tecnologie all’avanguardia 
rendono ogni preparazione 
unȆesperienza aಀascinante. 
La luce naturale inonda
lo spazio, sottolineando 
la bellezza delle superfici 
e dei dettagli accurati.

Minimalist design and 
a technological soul come 
together in the operating 
area, blending high-quality 
materials with state-of-the-
art technology to elevate 
every preparation into 
a captivating experience. 
The natural light floods 
the space, highlighting the 
beauty of the surfaces
and fine details.

Design minimaliste et âme 
technologique se fondent 
dans la zone de travail, 
où des matériaux de haute 
qualité et des technologies 
de pointe transforment 
chaque préparation en une 
expérience passionnante. 
La lumière naturelle inonde
l’espace, en soulignant 
la beauté des surfaces 
et des détails fins.

Diseño minimalista y alma 
tecnológica se funden 
en la zona operativa, donde 
materiales de alta calidad 
y tecnologías a la vanguardia 
hacen que cada preparación
sea una experiencia 
fascinante. La luz natural 
inunda el espacio, resaltando 
la belleza de las superficies 
y de los detalles cuidados.
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L’interno degli armadi 
è altrettanto pensato 
e organizzato: cassetti 
e cestoni ad estrazione 
oಀrono soluzioni versatili 
per una cucina sempre 
ordinata e funzionale, 
rispecchiando la promessa 
di un ambiente lavorativo 
senza stress.

Una inedita soluzione 
che rivela l’ingegnoso uso 
dello spazio e l’attenzione 
ai dettagli: la colonna 
ad angolo integra, in un 
unico elemento, il forno 
ed i pratici ripiani estraibili.

The interior of the cupboards
is just as meticulously 
designed and organised: 
drawers and pull-out
deep-drawers provide 
versatile solutions for 
a consistently tidy and 
functional kitchen, reflecting 
the commitment to 
creating a stress-free work 
environment.

An innovative solution
showcasing clever use
of space and meticulous
attention to detail: the 
corner tall unit seamlessly 
integrates the oven and 
practical pull-out shelves
in a single, practical element.

L’intérieur des armoires 
est tout autant pensé 
et organisé : les tiroirs et 
paniers à extraction offrent 
des solutions polyvalentes 
pour une cuisine toujours 
en ordre et fonctionnelle, 
en reflétant la promesse 
d’un espace de travail sans 
stress.

Une solution inédite 
qui révèle l’utilisation 
ingénieuse de l’espace 
et le souci du détail : 
la colonne d’angle intègre, 
en un seul élément, le four 
et les étagères coulissantes.

El interior de los armarios 
está igualmente pensado 
y organizado: cajones 
y cestos de extracción 
ofrecen soluciones versátiles 
para una cocina siempre 
ordenada y funcional, 
reflejando la promesa 
de un ambiente de trabajo 
sin estrés.

Una solución inédita 
que revela el ingenioso 
uso del espacio y la atención 
en los detalles: la columna 
en ángulo integra, en un 
elemento único, el horno 
y los prácticos estantes 
extraíbles.
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Il tavolo snack sospeso in Laminato Rovere 
Africano fa da ponte tra la zona operativa 
della cucina e lȆisola, ed esemplifica 
il moderno concetto di spazi aperti, dove 
cucinare, mangiare e rilassarsi avvengono 
in un’unica armoniosa continuità. 

The suspended snack bench in Laminate 
Rovere Africano serves as a link between 
the kitchen’s operating area and the island, 
embodying the modern concept 
of open spaces, where cooking, dining and 
relaxation occur in harmonious continuity.

La table snack suspendue en Stratifié 
Rovere Africano fait fonction de pont 
entre la zone de travail de la cuisine et l’îlot, 
et incarne le concept moderne d’espaces 
ouverts, où il est possible de cuisiner, 
manger et se détendre dans une continuité 
harmonieuse unique.

La mesa snack suspendida en Laminado 
Rovere Africano actúa como puente entre 
la zona operativa de la cocina y la isla, 
y ejemplifica el concepto moderno de 
espacios abiertos, donde cocinar, comer 
y relajarse tienen lugar en una única 
y armoniosa continuidad. 
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a. ANTA SQUARE PET BEIGE OPACO_basi e colonne
b. LACCATO OPACO SENAPE_elementi Daily
c. LAMINATO MARMO IMPERIALE_top sp. 2
d. LAMINATO ROVERE AFRICANO_piano snack sp. 4
e. ALLUMINIO CHAMPAGNE_zoccolo h 8  e gola
TATABsgabello struttura Nero, seduta Grafite

a. LINEAR-EDGED DOOR in PET BEIGE OPACO_base units and tall units
b. MATT LACQUERED SENAPE_Daily elements
c. LAMINATE MARMO IMPERIALE_top th. 2
d. LAMINATE ROVERE AFRICANO_snack top th. 4
e. CHAMPAGNE ALUMINIUM_plinth h 8 and groove
TATA_stool frame Nero, seat Grafite

a. PORTE SQUARE PET BEIGE OPACO_éléments bas et colonnes
b. LAQUÉ MAT SENAPE_éléments Daily
c. STRATIFIÉ MARMO IMPERIALE_top ép. 2
d. STRATIFIÉ ROVERE AFRICANO_plan snack ép. 4
e. ALUMINIUM CHAMPAGNE_plinthe h 8  et gorge
TATA_tabouret structure Nero, assise Grafite

a. PUERTA SQUARE PET BEIGE OPACO_bases y columnas
b. LACCATO OPACO SENAPE_elementos Daily
c. LAMINADO MARMO IMPERIALE_encimera esp. 2
d. LAMINADO ROVERE AFRICANO_desayunador esp. 4
e. ALUMINIO CHAMPAGNE_zócalo h 8 y ranura
TATA_taburete estructura Nero, asiento Grafite

Informazioni tecniche
Technical information - Informations techniques - Informaciones técnicas 
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Una versione di Modula 
in cui l’equilibrio dei volumi 
è ribadito dallȆesclusività dei dettagli.
Una soluzione pensata per chi ama
la semplicità e allo stesso tempo 
desidera unicità e stile, ricercando 
nel linguaggio naturale del Nobilitato
Rovere Europeo e del Laccato 
Eccimeri Green Alga il richiamo 
ad un piacevole legame con la natura.

A version of Modula where 
the balance of volumes
is highlighted by the exclusivity
of the details. A solution that 
caters to individuals who 
love simplicity but also 
crave uniqueness and style, 
seeking in the natural 
language of the Melamine-
Faced Rovere Europeo 
and the Excimer Lacquered
Green Alga, the allure of a 
pleasant connection with 
nature.

Une version de Modula 
où l’équilibre des volumes 
est souligné par l’exclusivité 
des détails. Une solution 
pensée pour ceux qui 
aiment la simplicité et 
désirent à la fois singularité 
et style et qui recherchent, 
dans le langage naturel du 
Mélaminé Rovere Europeo 
et du Laqué Excimères 
Green Alga, un lien plaisant 
avec la nature.

Una versión de Modula en donde 
el equilibrio de los volúmenes 
se confirma por la exclusividad 
de los detalles.
Una solución pensada para 
quien ama la simplicidad 
y al mismo tiempo desea 
unicidad y estilo, buscando 
en el lenguaje natural de la 
Melamina Rovere Europeo 
y del Lacado Excímeros Green 
Alga la evocación a un agradable 
lazo con la naturaleza.
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Il tavolo penisola con sostegno Totem 
si apre verso il centro della stanza 
come un invito alla condivisione: un’area 
pranzo minimalista ma accogliente, 
dove ogni momento diventa occasione 
di aggregazione. Le mensole Meta oಀrono 
al contempo un’illuminazione funzionale 
e definiscono unȆatmosfera distensiva, 
tenendo ogni accessorio ben organizzato 
e a portata di mano.

The peninsula table with Totem support 
opens towards the centre of the room, 
beckoning as an invitation to gather together: 
a minimalist but inviting dining area, where 
every moment becomes an opportunity
to socialise. The Meta shelves provide 
functional lighting while simultaneously
creating a soothing atmosphere, 
ensuring every accessory is well-organised 
and within easy reach.

La table en épi avec soutien Totem s’ouvre 
vers le centre de la pièce comme une 
invitation au partage : une zone repas 
minimaliste mais accueillante, où chaque 
moment devient une occasion de réunion. 
Les étagères Meta offrent à la fois 
un éclairage fonctionnel et créent une 
atmosphère reposante, avec tous les 
accessoires bien organisés et à portée 
de main.

La mesa península con soporte Totem 
se abre hacia el centro de la habitación 
invitando a compartir: un área comedor 
minimalista pero acogedora, donde cada 
momento se convierte en ocasión de 
incorporación. Los estantes Meta ofrecen al 
mismo tiempo una iluminación funcional 
y definen una atmósfera relajante, 
manteniendo todos los accesorios 
bien organizados y al alcance de la mano.
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Ogni particolare di Modula 
è votato allȆeleganza e alla
facilità d’uso. Qui, il lavello 
integrato al piano in Fenix
Verde Comodoro e il moderno
miscelatore si stagliano 
su una boiserie in doppia 
finitura, con Fenix Grigio 
Efeso e Nobilitato Rovere 
(uropeo che oಀrono 
un accostamento autentico 
e raࡺnato.

Every detail of Modula
is devoted to elegance and 
ease of use. Here, the sink
integrated into the top in 
Fenix Verde Comodoro 
and the modern mixer stand 
out against the double-finish 
panelling with Fenix Grigio 
Efeso and Melamine-Faced
Rovere Europeo, presenting
an authentic and refined 
combination.

Chaque détail de Modula 
est voué à l’élégance et 
à la simplicité d’utilisation. 
Ici, l’évier intégré au plan 
en Fenix Verde Comodoro 
et le mitigeur moderne se 
détachent sur des panneaux 
de revêtement muraux en 
double finition, avec Fenix 
Grigio Efeso et Mélaminé 
Rovere Europeo qui offrent 
un assortiment authentique 
et raffiné.

Cada detalle de Modula 
está dedicado a la elegancia 
y a la facilidad de uso. 
Aquí, el fregadero integrado 
a la encimera en Fenix Verde 
Comodoro y el moderno
mezclador se perfilan 
en una boiserie en doble 
acabado, con Fenix Grigio 
Efeso y Melamina Rovere 
Europeo que ofrecen 
una combinación auténtica 
y refinada.
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Modula si integra 
perfettamente con l’ambiente
circostante, creando 
una continuità visiva 
e di finiture tra cucina e living,
tra interno ed esterno, 
per vivere la casa come 
spazio aperto e luminoso, 
che parla il linguaggio 
dell’accoglienza 
e del benessere.

Modula seamlessly integrates
with its surroundings,
establishing visual continuity
and coordinated finishes
between the kitchen and 
living area, between the 
inside and out, allowing the 
home to be experienced 
as an open and luminous 
space that exudes a 
language of hospitality and 
well-being.

Modula s’intègre 
parfaitement à l’espace
environnant, en créant 
une continuité visuelle 
et de finitions entre cuisine 
et living, entre intérieur 
et extérieur, pour vivre la 
maison tel un espace ouvert 
et lumineux, qui parle 
le langage de l’accueil et du 
bien-être.

Modula se integra 
perfectamente con 
el ambiente circundante, 
creando una continuidad 
visual y de acabados entre
cocina y living, entre interior
y exterior, para vivir la casa
como espacio abierto 
y luminoso, que habla el 
lenguaje de la hospitalidad 
y del bienestar.
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Riࡽessi e trasparenze giocano
tra loro nelle vetrine con 
i ripiani retroilluminati, 
un tocco che aggiunge 
profondità e calore all’intero
ambiente. La zona cottura 
con cappa integrata rivela 
l’attenzione per ogni aspetto 
funzionale, e si fa interprete 
di un quotidiano vissuto 
allȆinsegna di eࡺcienza 
ed eleganza.

Reflections and transparencies
interact harmoniously 
in the glass units featuring 
backlit shelves, an extra 
detail that imparts depth 
and warmth to the entire 
room. The cooking area
with integrated hood reveals
the meticulous attention
dedicated to every functional 
aspect, embodying everyday 
life in the pursuit of efficiency
and elegance.

Les reflets et les 
transparences jouent
entre eux dans les 
vitrines dotées d’étagères 
rétroéclairées, une touche 
qui apporte profondeur et 
chaleur à toute la pièce. 
La zone cuisson avec hotte 
intégrée révèle l’attention 
accordée à chaque aspect 
fonctionnel, et se fait 
l’interprète d’un quotidien 
vécu sous le signe de 
l’efficacité et de l’élégance.

Reflejos y transparencias 
juegan entre ellos en las 
vitrinas con los estantes 
retroiluminados, un toque 
que añade profundidad 
y calor a todo el ambiente. 
La zona cocción con campana 
integrada revela la atención 
por cada aspecto funcional, 
y se vuelve interprete de un 
cotidiano vivido en nombre 
de la eficacia y elegancia
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a. ANTA SQUARE LACCATO OPACO ECCIMERI GREEN ALGA_basi
b. ANTA SQUARE LACCATO OPACO GRIGIO CITTÀ_colonne 
c. TELAIO NERO OPACO, VETRO TRASPARENTE FUMÈ_ante pensili Daily
d. NOBILITATO ROVERE EUROPEO_struttura pensili Daily, schienale e boiserie Febal Giorno
e. FENIX VERDE COMODORO_top sp. 1,2
f.  FENIX GRIGIO EFESO_piano snack sp. 6, sostegno Totem e schienale 
ALLUMINIO CHAMPAGNE_zoccolo h 8 e gola
LACCATO OPACO VERDE VINTAGE_basi Febal Giorno
NERO OPACO_mensole Meta

a. LINEAR-EDGED DOOR MATT EXCIMER LACQUERED GREEN ALGA_base units
b. LINEAR-EDGED DOOR MATT LACQUERED GRIGIO CITTÀ_tall units 
c. FRAME NERO OPACO, GLASS TRASPARENTE FUMÈ_Daily wall unit doors
d. MELAMINE-FACED ROVERE EUROPEO_Daily wall unit structure, back and Febal Giorno panelling
e. FENIX VERDE COMODORO_top th. 1.2
f.  FENIX GRIGIO EFESO_snack bench th. 6, Totem support and back
ALUMINIUM CHAMPAGNE_plinth h 8 and groove
MATT LACQUERED VERDE VINTAGE_Febal Giorno base units
NERO OPACO_Meta shelves

a. PUERTA SQUARE LACADO OPACO EXCÍMEROS GREEN ALGA_bases
b. PUERTA SQUARE LACADO OPACO GRIGIO CITTÀ_columnas 
c. ESTRUCTURA NERO OPACO, VIDRIO TRANSPARENTE FUMÈ_puertas colgantes Daily
d. MELAMINA ROVERE EUROPEO_estructura colgantes Daily, respaldo y boiserie Febal Giorno
e. FENIX VERDE COMODORO_encimera esp. 1,2
f. FENIX GRIGIO EFESO_encimera snack esp. 6, sostegno Totem e schienale 
ALLUMINIO CHAMPAGNE_rodapié h 8 y ranura
LACADO OPACO VERDE VINTAGE_bases Febal Giorno
NERO OPACO_estantes Meta

a. PORTE SQUARE LAQUÉ MAT EXCIMÈRES GREEN ALGA_éléments bas
b. PORTE SQUARE LAQUÉ MAT GRIGIO CITTÀ _colonnes 
c. CADRE NERO OPACO, VERRE TRASPARENTE FUMÈ_portes éléments hauts Daily
d. MÉLAMINÉ ROVERE EUROPEO_structure éléments hauts Daily, 

panneau arrière et panneaux de revêtement muraux Febal Giorno
e. FENIX VERDE COMODORO_top ép. 1,2
f. FENIX GRIGIO EFESO_plan snack ép. 6, sostegno Totem e schienale 
ALUMINIUM CHAMPAGNE_plinthe h 8 et gorge
LAQUÉ MAT VERDE VINTAGE_éléments bas Febal Giorno
NERO OPACO_étagères Meta

Informazioni tecniche
Technical information - Informations techniques - Informaciones técnicas 
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Non un semplice ambiente cucina, 
ma uno spazio pensato per essere vissuto, 
dove ogni elemento è al suo posto 
per garantire un’impostazione pratica 
e funzionale, senza trascurare il piacere 
della condivisione e il benessere quotidiano.
I volumi della composizione si integrano 
senza soluzione di continuità, creando
un ambiente coerente e invitante.

Not just a simple kitchen
but a space designed to 
be fully embraced, where 
every element finds its
purpose to ensure practicality
and functionality, while still
celebrating the joy of sharing
and daily well-being.
The composition’s volumes 
are seamlessly integrated, 
creating a cohesive and 
welcome environment.

Il ne s’agit pas d’un simple 
espace cuisine, mais d’un 
espace pensé pour être 
vécu, où chaque élément 
est à sa place pour garantir 
une organisation pratique 
et fonctionnelle, sans négliger
le plaisir du partage et le 
bien-être quotidien. Les 
volumes de la composition 
s’intègrent sans solution 
de continuité, en créant un
espace cohérent et attrayant.

No se trata de un simple 
ambiente de cocina, sino de 
un espacio concebido para 
ser vivido, donde cada
elemento está en su sitio para
 garantizar una disposición 
práctica y funcional, sin 
descuidar el placer de 
compartir y el bienestar 
cotidiano. Los volúmenes 
de la composición se integran 
a la perfección, creando un
entorno coherente y acogedor.

05
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L’allestimento della composizione 
massimizza lo spazio e la luminosità, 
la cucina diventa un rifugio sereno in cui 
i volumi si combinano tra loro e si bilanciano
attraverso l’utilizzo dei toni neutri e naturali
del Rovere Asiatico delle ante telaio, 
e il Laccato Opaco Mastice del volume 
del blocco colonne.

The compositional layout maximises 
the space and light. The kitchen becomes 
a safe haven where volumes come together 
and balance each other with the neutral 
and natural tones of the Rovere Asiatico 
on the frame doors, and Matt Lacquered 
Mastice on the block of tall units.

L’aménagement de la composition maximise
l’espace et la luminosité, la cuisine devient 
un refuge serein dans lequel les volumes 
se combinent entre eux et s’équilibrent
grâce à l’utilisation des teintes neutres 
et naturelles du Rovere Asiatico des portes 
cadre, et du Laqué Mat Mastice du volume 
du bloc colonnes.

La disposición de la composición maximiza 
el espacio y la luminosidad, la cocina 
se convierte en un refugio sereno donde
los volúmenes se combinan y equilibran
mediante el uso de los tonos neutros y 
naturales del Rovere Asiatico de las puertas 
del marco, y el Laccato Opaco Mastice 
del volumen del bloque columna.
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La geometria razionale 
dei volumi compone lo spazio
e lo organizza in coerenza 
con le aree funzionali, 
oಀrendo soluzioni pratiche 
per la preparazione 
e il consumo dei piatti, 
mentre il design aperto
e arioso invita alla 
convivialità e al comfort.

The rational geometry of the
volumes composes the space,
organising it in coordination 
with the functional areas, 
offering practical solutions 
for meal preparation 
and consumption, while 
the open-space and airy
design is an invitation for 
socialising and comfort.

La géométrie rationnelle 
des volumes compose 
l’espace et l’organise 
de manière cohérente avec 
les zones fonctionnelles, 
en offrant des solutions 
pratiques pour la préparation 
et la consommation 
des plats, alors que le design 
ouvert, clair et spacieux 
invite à la convivialité 
et au confort.

La geometría racional
de los volúmenes compone 
el espacio y lo organiza 
en coherencia con las zonas 
funcionales, ofreciendo 
soluciones prácticas para 
la preparación y el consumo 
de los platillos, mientras 
que el diseño abierto
y espacioso invita a la 
camaradería y al confort.
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Le zone operative rivolte 
all’area living invitano alla 
condivisione trasformando 
ogni momento in cucina
in un’occasione speciale.
L’eleganza dell’anta telaio
con presa maniglia integrata
riࡽette la dedizione 
per la qualità dei dettagli 
e un design sempre 
al passo con i tempi.

The workspaces face 
the living area, creating 
a sense of togetherness and 
transforming every moment 
in the kitchen into a special 
occasion. The elegance of the 
frame door with recessed 
handle grip reflects the 
commitment to quality details
and a design that’s always 
in step with the times.

Les zones de travail 
tournées vers la zone 
living invitent au partage 
et transforment chaque 
moment en cuisine en une 
occasion spéciale. L’élégance 
de la porte cadre avec prise 
poignée intégrée reflète le 
dévouement pour la qualité 
des détails et un design 
toujours en phase avec 
son temps.

Las zonas funcionales 
orientadas hacia la zona 
estar invitan a compartir, 
transformando cada 
momento en la cocina 
en una ocasión especial. 
La elegancia de la puerta
enmarcada con empuñadura
tirador integrada refleja la 
dedicación a la calidad de 
los detalles y a un diseño 
contemporáneo.
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L’ampio piano lavoro 
in Fenix Beige Arizona 
si estende e collega 
le due isole centrali, 
integrando un piano cottura
ad induzione nella zona 
sospesa ed enfatizzando 
ulteriormente il senso 
di minimalismo e modernità.

The large worktop in Fenix 
Beige Arizona extends and 
connects the two central 
islands, incorporating 
an induction hob in the 
suspended area and further 
highlighting the sense of 
minimalism and modernity.

Le grand plan de travail 
en Fenix Beige Arizona 
s’étend et relie les deux îlots 
centraux, en intégrant un 
plan de cuisson à induction 
dans la zone suspendue et 
en accentuant ultérieurement
le sens de minimalisme 
et modernité.

La gran encimera en Fenix 
Beige Arizona se prolonga y 
conecta las dos islas centrales,
integrando una placa 
de cocción de inducción 
en la zona suspendida 
y acentuando aún más la 
sensación de minimalismo 
y modernidad.
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a.

d.

b.

e.

c.

a. ANTA TELAIO MICROLAM ROVERE ASIATICO _basi 
b. ANTA SQUARE LACCATO OPACO MASTICE_colonne
c. NEOLITH BARRO SATIN_top sp. 1,2 
d. FENIX BEIGE ARIZONA_piano snack sp. 6
e. ALLUMINIO CHAMPAGNE_zoccolo h 12
OXFORD_sgabello struttura Carbone, seduta Frassino Naturale

a. FRAME DOOR in MICROLAM ROVERE ASIATICO _base units
b. LINEAR-EDGED DOOR in MATT LACQUERED MASTICE_tall units
c. NEOLITH BAR in SATIN_top th. 1.2 
d. FENIX BEIGE ARIZONA_snack top th. 6
e. CHAMPAGNE ALUMINIUM_plinth h 12
OXFORD_stool frame in Carbone, seat in Natural Ash

a. PORTE CADRE MICROLAM ROVERE ASIATICO _éléments bas 
b. PORTE SQUARE LAQUÉ MAT MASTICE_colonnes
c. NEOLITH BARRO SATIN_top ép. 1,2 
d. FENIX BEIGE ARIZONA_plan snack ép. 6
e. ALUMINIUM CHAMPAGNE_plinthe h 12
OXFORD_tabouret structure Carbone, assise Frassino Naturale

a. PUERTA CON MARCO MICROLAM ROVERE ASIATICO _bases
b. PUERTA SQUARE LACCATO OPACO MASTICE_columnas
c. NEOLITH BARRO SATIN_encimera esp. 1,2
d. FENIX BEIGE ARIZONA_desayunador esp. 6
e. ALLUMINIO CHAMPAGNE_zócalo h 12
OXFORD_taburete estructura Carbone, asiento Frassino Naturale

Informazioni tecniche
Technical information - Informations techniques - Informaciones técnicas 
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Una composizione che trasforma 
ogni momento in una pausa di stile 
e relax, seduti attorno allo scenografico
banco snack in Fenix Bianco Kos, 
reso etereo da un elegante sostegno 
in vetro. Materiali selezionati creano 
un’atmosfera di tranquilla eleganza, 
ideale per chi cerca una fuga dalla 
routine all’interno della propria casa.

A composition that 
transforms every moment 
into a stylish and relaxing 
break, seated around 
the scenic snack top 
in Fenix Bianco Kos made 
ethereal by an elegant 
glass support. Carefully 
selected materials create 
an atmosphere of tranquil 
elegance, perfect for those 
looking to escape the daily 
routine within their home.

Une composition qui 
transforme chaque 
moment en une pause 
de style et détente, assis 
autour du somptueux 
comptoir snack en Fenix 
Bianco Kos, rendu éthéré 
par un élégant support 
en verre. Des matériaux 
sélectionnés créent une 
atmosphère d’élégance 
tranquille, idéale pour 
ceux qui veulent s’évader 
de la routine à l’intérieur 
de leur maison.

Una composición que 
transforma cada momento 
en una pausa elegante
y relajante, sentados 
alrededor del escenográfico
desayunador en Fenix 
Bianco Kos, que se vuelve
etéreo gracias a un elegante
soporte de cristal. 
Los materiales seleccionados
crean una atmósfera 
de tranquila elegancia, 
ideal para quienes buscan 
escapar de la rutina dentro 
de su hogar.
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La combinazione di note neutre e naturali, 
il dialogo raࡺnato del ton sur ton delle ante
a telaio Bianco Touch con il piano lavoro 
in Bianco Kos, assieme alla luminosa vivacità
dei dettagli in alluminio Champagne, portano 
all’interno la tranquillità e la bellezza 
della natura circostante. Qui, cucinare 
e socializzare diventano un modo 
per riconnettersi con se stessi 
e con il mondo esterno.

The combination of neutral and natural 
hues, the sophisticated tone-on-tone 
dialogue between the frame doors 
in Bianco Touch and the worktop in 
Bianco Kos, together with the vibrant details 
in Champagne aluminium, collectively 
invite the tranquillity and beauty 
of the surrounding nature inside. 
Here, cooking and socialising become 
a means of reconnecting with one’s inner 
self and with the outside world.

La combinaison de notes neutres 
et naturelles, le dialogue raffiné du ton sur 
ton des portes à cadre Bianco Touch avec 
le plan de travail en Bianco Kos, ainsi que 
le lumineux éclat des détails en aluminium 
Champagne, transfèrent à l’intérieur 
la tranquillité et la beauté de la nature 
environnante. Ici, cuisiner et socialiser 
deviennent une façon de se reconnecter 
avec soi-même et avec le monde extérieur.

La combinación de notas neutras y 
naturales, el refinado diálogo del ton sur 
ton de las puertas con marco Bianco Touch 
con la encimera en Bianco Kos, junto con 
la luminosa vivacidad de los detalles de 
aluminio Champagne, llevan al interior 
la tranquilidad y la belleza de la naturaleza 
circundante. Aquí, cocinar y socializar se 
convierten en una forma de reconectar con 
uno mismo y con el mundo exterior.
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Una cura per il dettaglio 
che parla al cuore di chi
la cucina la vive. 
Dai vani a giorno Bay 
che espongono con eleganza,
al particolare raࡺnato 
dell’anta a telaio che in questo
contesto diventa non solo 
un componente funzionale 
della cucina, ma un elemento
chiave che contribuisce 
a creare un ambiente caldo 
e personale. Uno spazio dove
ogni dettaglio racconta 
una storia.

Attention to detail that 
speaks to the heart of those
who live the kitchen. 
From the Bay open housing 
spaces that elegantly display,
to the exclusive detail of the 
frame door, which in this
context becomes not only 
a functional component 
of the kitchen but a key 
element in creating a warm 
and intimate atmosphere. 
A space where every detail 
tells a story.

Un souci pour le détail 
qui parle au cœur de ceux 
qui vivent la cuisine. 
Des niches ouvertes Bay 
qui exposent avec élégance,
au détail raffiné de la porte 
à cadre qui dans ce contexte 
devient non seulement 
un composant fonctionnel 
de la cuisine, mais aussi 
un élément essentiel qui 
contribue à créer un espace 
chaleureux et personnel. 
Un espace où chaque détail 
raconte une histoire.

Una atención al detalle
que habla al corazón 
de quien vive la cocina. 
Desde los compartimentos 
Bay abiertos que despliegan 
elegancia, hasta el refinado 
detalle de la puerta con 
marco que en este contexto
se convierte no solo en un 
componente funcional de la 
cocina, sino en un elemento
clave que contribuye a crear
un ambiente cálido y 
personal. 
Un espacio en el que cada 
detalle cuenta una historia.
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Il banco snack ridefinisce 
il concetto di semplicità 
e valorizza il tempo passato 
assieme in cucina, con
un piano accogliente che 
invita a lunghe colazioni, 
pranzi e momenti in famiglia.
LȆanta a telaio è essenza 
di sobrietà e modernità, 
con una presa maniglia 
integrata che diventa 
espressione di una perfetta 
sintesi formale.

The snack top redefines
the concept of simplicity,
enhancing moments spent 
together in the kitchen with 
a welcoming countertop 
ideal for leisurely breakfasts,
lunches and cherished family 
time. The frame door is the 
essence of sobriety and 
modernity, featuring 
a recessed handle grip 
that becomes an expression 
of refined, formal design.

Le comptoir snack redéfinit 
le concept de simplicité 
et valorise le temps passé 
ensemble en cuisine, avec 
un plan accueillant qui 
invite à de longs petits 
déjeuners, déjeuners 
et moments en famille.
La porte à cadre est 
l’essence de la sobriété et 
de la modernité, avec une 
prise poignée  intégrée 
qui exprime une synthèse 
formelle parfaite.

El desayunador redefine
el concepto de sencillez
y realza el tiempo que 
se comparte en la cocina, 
con una acogedora 
encimera que invita a largos 
desayunos, almuerzos 
y momentos en familia.
La puerta con marco es 
la esencia de la sobriedad 
y la modernidad, con una
empuñadura tirador integrada
que se convierte en una 
expresión de perfecta 
síntesis formal.
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La preparazione richiede precisione 
e passione. Questa area di lavoro, 
con il suo innovativo top in Fenix Bianco 
.os e le zone lavaggio e cottura aࡺancate, 
è lo spazio ideale per sperimentare ricette, 
tecniche e sapori. Qui, la passione per 
il cibo incontra lȆaࡺdabilità della tecnologia, 
in un ambiente che ispira e favorisce 
la creatività.

Preparation requires precision and passion. 
This workspace, featuring the innovative 
top in Fenix Bianco Kos and side-by-side 
washing and cooking areas, is the ideal 
space for experimenting with recipes,
techniques and flavours. Here, passion 
for food meets the reliability of technology
in a space inspired by and aspiring 
to creativity.

La préparation requiert précision 
et passion. Cette zone de travail, avec 
son top innovant en Fenix Bianco Kos 
et les zones de lavage et cuisson côte à 
côte, est l’espace idéal pour expérimenter 
des recettes, des techniques et des saveurs. 
Ici la passion pour la nourriture rencontre 
la fiabilité de la technologie, dans un espace 
qui inspire et favorise la créativité.

La preparación requiere precisión
y pasión. Esta zona de trabajo,
con su innovadora encimera en 
Fenix Bianco Kos y las zonas de lavado y 
cocción contiguas, es el espacio ideal para 
experimentar recetas, técnicas y sabores. 
Aquí, la pasión por la comida se une a la 
fiabilidad de la tecnología, en un entorno 
que inspira y fomenta la creatividad.
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a. ANTA TELAIO PPL SUPERMATT BIANCO TOUCH_basi 
b. ANTA SQUARE PET BIANCO OPACO_pensili e colonne
c. NOBILITATO NOCE NATURALE_struttura colonne Daily
d. TELAIO CHAMPAGNE, VETRO TRASPARENTE FUMÈ_ante colonne Daily
e. FENIX BIANCO KOS_top e piano snack sp. 1,2 
f. LACCATO OPACO CERULEO_ripiani elementi Bay
ALLUMINIO CHAMPAGNE_zoccolo h 15
NERO OPACO_barra sottopensile Sky, struttura elementi Bay
RING_sgabello struttura Nero, seduta tessuto Ritual Platino

a. FRAME DOOR in PPL SUPERMATT BIANCO TOUCH_base units
b. LINEAR-EDGED DOOR in PET BIANCO OPACO_wall units and tall units
c. MELAMINE-FACED NOCE NATURALE_Daily tall unit structure
d. CHAMPAGNE FRAME, TRASPARENTE FUMÈ GLASS_Daily tall unit doors
e. FENIX BIANCO KOS_top and snack top th. 1.2 
f. MATT LACQUERED CERULEO_Bay element shelves
CHAMPAGNE ALUMINIUM_plinth h 15
NERO OPACO_Sky under-cabinet bar, Bay elements structure
RING_stool frame in Nero, seat in Ritual Platino fabric

a. PORTE CADRE PPL SUPERMATT BIANCO TOUCH_éléments bas 
b. PORTE SQUARE PET BIANCO OPACO_éléments hauts et colonnes
c. MÉLAMINÉ NOCE NATURALE_structure colonnes Daily
d. CADRE CHAMPAGNE, VERRE TRASPARENTE FUMÈ_portes colonnes Daily
e. FENIX BIANCO KOS_top et plan snack ép. 1,2 
f. LAQUÉ MAT CERULEO_étagères éléments Bay
ALUMINIUM CHAMPAGNE_plinthe h 15
NERO OPACO_barre sous élément Sky, structure éléments Bay
RING_tabouret structure Nero, assise tissu Ritual Platino

a. PUERTA CON MARCO PPL SUPERMATT BIANCO TOUCH_bases
b. PUERTA SQUARE PET BIANCO OPACO_colgantes y columnas
c. MELAMINA NOCE NATURALE_estructura columna Daily
d. MARCO CHAMPAGNE, VIDRIO TRASPARENTE FUMÈ_puertas columnas Daily
e. FENIX BIANCO KOS_encimera y desayunador esp. 1,2
f. LACCATO OPACO CERULEO_estantes elementos Bay
ALUMINIO CHAMPAGNE_zócalo h 15
NERO OPACO_barra bajocolgante Sky, estructura elementos Bay
RING_taburete estructura Nero, asiento tejido Ritual Platino

Informazioni tecniche
Technical information - Informations techniques - Informaciones técnicas 
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Una cucina che è pi» di un semplice 
spazio per cucinare� è un luogo 
di vita, di creatività e di condivisione 
il cui fulcro è rappresentato 
dal banco snack, raࡺnato 
protagonista dell’accoglienza.
La luce indiretta dei pensili con ante 
in vetro fumé sottolinea la texture 
calda del Nobilitato Eucalipto 
e la morbidezza delle finiture, 
aggiungendo profondità e calore 
all’intero ambiente.

A kitchen that transcends 
its role as a mere cooking 
space: a place of life, creativity
and togetherness, where 
the snack bench lies at the
heart as a refined centrepiece,
epitomising warmth and 
hospitality. The indirect 
light of the wall units with 
fumé glass doors highlights 
the warm texture of the 
Melamine-Faced Eucalipto
and softness of the finishes,
adding depth and warmth
to the entire space.

Une cuisine qui est plus 
qu’un simple espace pour 
cuisiner : c’est un lieu 
de vie, de créativité et 
de partage dont la pièce 
maîtresse est représentée 
par le comptoir snack, 
protagoniste raffiné 
de l’accueil. La lumière 
indirecte des éléments 
hauts avec portes en verre 
fumé souligne la texture 
chaude du Mélaminé 
Eucalipto et la douceur 
des finitions, en apportant 
profondeur et chaleur 
à toute la pièce.

Una cocina que es más 
que un simple espacio 
para cocinar: es un lugar 
de vida, de creatividad 
y de compartición cuyo punto
principal está representado 
por el banco snack, refinado 
protagonista de la acogida.
La luz indirecta de los 
colgantes con puertas 
de vidrio fumé resalta 
la textura cálida de la 
Melamina Eucalipto y la 
suavidad de los acabados, 
añadiendo profundidad y 
calidez a todo el ambiente.
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Un ambiente in dialogo con l’esterno 
illumina la composizione, accentuando 
la sua apertura e spaziosità. 
La composizione di volumi lineari e i toni 
caldi del Nobilitato Eucalipto si uniscono 
armoniosamente al Laccato Opaco 
Grigio Etna di basi e armadi, creando 
un’atmosfera equilibrata e serena 
di ispirazione nordeuropea. 
La cucina diventa un’oasi di rarefazione 
e tranquillità, dove il banco snack in Fenix 
Grigio Londra assume la funzione di spazio 
versatile per pasti, lavoro o svago.

A room that interfaces with the outside
illuminates the composition, accentuating
its open and spacious feel. 
The linear volumes and inviting tones 
of the Melamine-Faced Eucalipto blend 
harmoniously with the Matt Lacquered 
Grigio Etna of the base units and cupboards, 
resulting in a tranquil and harmonious 
ambiance, inspired by a Northern European 
look. The kitchen transforms into an oasis 
of tranquillity, with the snack bench 
in Fenix Grigio Londra becoming a versatile
space for meals, work or leisure.

Un espace en dialogue avec l’extérieur 
illumine la composition, en accentuant 
son ouverture et ses dimensions spacieuses. 
La composition de volumes linéaires et les 
teintes chaudes du Mélaminé Eucalipto 
s’unissent harmonieusement au Laqué 
Mat Grigio Etna des éléments bas et des 
armoires, en créant une atmosphère 
équilibrée et sereine d’inspiration nord-
européenne. La cuisine devient un havre 
de raréfaction et tranquillité, où le comptoir
snack en Fenix Grigio Londra assume 
la fonction d’espace polyvalent pour 
les repas, le travail ou le délassement.

Un ambiente en diálogo con el exterior 
ilumina la composición, acentuando 
su apertura y amplitud. 
La composición de volúmenes lineales y 
los tonos cálidos de la Melamina Eucalipto 
se unen armoniosamente con el Lacado 
Opaco Gris Etna de bases y armarios, 
creando una atmósfera equilibrada 
y serena de inspiración noreuropea. 
La cocina se convierte en un oasis de 
rarefacción y tranquilidad, donde el banco 
snack en Fenix Grigio Londra asume 
la función de espacio versátil para las 
comidas, el trabajo o el ocio.
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Il sistema Modula dimostra
come uno spazio possa essere
interpretato con eleganza
e intelligenza. 
Il banco snack, caratterizzato
da un audace profilo inclinato,
si staglia come protagonista 
dello spazio, invitando 
alla condivisione e al dialogo,
sottolineando 
la multifunzionalità 
che contraddistingue
il moderno vivere quotidiano.

The Modula system 
demonstrates how a space 
can be interpreted with 
elegance and intelligence.
The snack bench, distinguished
by its bold sloping profile, 
commands attention 
as the focal point of the space,
encouraging togetherness 
and conversation while 
accentuating the versatility
inherent to contemporary 
living.

Le système Modula montre
comment un espace peut
être interprété avec élégance
et intelligence. Le comptoir 
snack, caractérisé par 
un profil incliné audacieux,
s’élève à protagoniste de 
l’espace et invite au partage
et au dialogue, en soulignant
la multifonctionnalité 
qui caractérise la vie 
quotidienne moderne.

El sistema Modula demuestra
cómo un espacio puede ser
interpretado con elegancia
e inteligencia. El banco snack,
caracterizado por un atrevido
perfil inclinado, se perfila
como protagonista del espacio,
invitando a compartir 
y a dialogar, destacando 
la multifuncionalidad 
que caracteriza la vida 
cotidiana moderna.
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La collezione Modula 
si distingue per la sua
capacità di armonizzare 
gli spazi delineando ambienti
che riࡽettono razionalità 
e ordine. La cabina a doppia 
anta con ripiani è una 
soluzione salvaspazio che
si rivela inaspettatamente,
oಀrendo una originale 
interpretazione dello spazio
cucina.

The Modula collection excels
in its capacity to bring 
harmony to spaces, defining 
environments that exude 
rationality and order. 
The walk-in with double door,
shelves and a space-saving 
solution that is unexpectedly 
revealed, offers an original 
interpretation of the kitchen 
space.

La collection Modula 
se distingue par sa capacité
d’harmoniser les espaces
en traçant des contextes 
qui reflètent la fonctionnalité
et l’ordre. 
Le cellier à double porte doté
d’étagères est une solution 
gain de place qui se révèle 
de manière inattendue, 
en offrant une interprétation 
originale de l’espace cuisine.

La colección Modula se 
distingue por su capacidad 
de armonizar los espacios 
delineando ambientes que
reflejan racionalidad y orden. 
La cabina de doble puerta 
con estantes es una solución
de salva espacio que se 
revela inesperadamente,
ofreciendo una original 
interpretación del espacio
cocina.
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La continuità tra cucina e dining si traduce 
in unȆesperienza ࡽuida e inclusiva. 
La divisione spaziale è realizzata con 
discrezione, mantenendo una connessione 
visiva tra i diversi ambienti, e promuovendo 
un senso di apertura e condivisione che 
attraversa il concetto di arredamento per 
abbracciare quello di architettura d’interni.

The continuity between the kitchen and 
dining translates into a fluid and inclusive 
experience. The spaces are subtly divided,
preserving a visual connection between 
the different rooms and fostering a sense 
of openness and togetherness that
transcends mere furnishing to embrace 
the realm of interior architecture.

La continuité entre cuisine et salle à manger
se traduit par une expérience fluide et 
inclusive. La division de l’espace est réalisée 
de manière discrète, en maintenant 
un lien visuel entre les différentes pièces, 
et en encourageant un sens d’ouverture 
et partage qui traverse le concept 
d’ameublement pour embrasser celui 
d’architecture d’intérieur.

La continuidad entre cocina y dining se traduce
en una experiencia fluida y inclusiva. 
La división espacial se realiza con discreción, 
manteniendo una conexión visual entre l
os distintos ambientes y promoviendo 
un sentido de apertura y de compartir que 
atraviesa el concepto de amueblamiento 
para  abrazar lo de la arquitectura de interiores.
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a. ANTA SQUARE LACCATO OPACO GRIGIO ETNA_ basi e colonne
b. TELAIO NERO OPACO, VETRO TRASPARENTE FUMÈ_ante pensili Daily
c. NOBILITATO EUCALIPTO_struttura pensili Daily e schienale 
d. ABITUM PIETRA AVORIO_top sp. 1,2 e schienale 
e. FENIX GRIGIO LONDRA_piano snack sp. 6 e sostegno Totem
NERO OPACO_maniglia Eclettica, zoccolo h 8 e mensola Meta

a. LINEAR-EDGED DOOR MATT LACQUERED GRIGIO ETNA_ base units and tall units
b. FRAME NERO OPACO, GLASS TRASPARENTE FUMÈ_Daily wall unit doors
c. MELAMINE-FACED EUCALIPTO_Daily wall unit structure and back
d. ABITUM PIETRA AVORIO_top th. 1.2 and back
e. FENIX GRIGIO LONDRA_snack bench th. 6 and Totem support
NERO OPACO_Eclettica handle, plinth h 8 and Meta shelf

a. PORTE SQUARE LAQUÉ MAT GRIGIO ETNA_ éléments bas et colonnes
b. CADRE NERO OPACO, VERRE TRASPARENTE FUMÈ_portes éléments hauts Daily
c. MÉLAMINÉ EUCALIPTO_structure éléments hauts Daily et panneau arrière 
d. ABITUM PIETRA AVORIO_top ép. 1,2 et crédence 
e. FENIX GRIGIO LONDRA_plan snack ép. 6 e sostegno Totem
NERO OPACO_poignée Eclettica, plinthe h 8 et étagère Meta

a. PUERTA SQUARE LACADO OPACO GRIGIO ETNA_ bases y columnas
b. ESTRUCTURA NERO OPACO, VIDRIO TRANSPARENTE FUMÈ_puertas colgantes Daily
c. MELAMINA EUCALIPTO_estructura colgantes Daily y respaldo 
d. ABITUM PIETRA AVORIO_encimera esp. 1,2 y respaldo 
e. FENIX GRIGIO LONDRA_encimera snack esp. 6 e sostegno Totem
NERO OPACO_tirador Eclettica, rodapié h 8 y estante Meta

Informazioni tecniche
Technical information - Informations techniques - Informaciones técnicas 
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Reinterpretare lo spazio domestico
attraverso una sublime fusione 
di materiali naturali e dettagli 
contemporanei. L’equilibrio 
tra il Nobilitato Noce e il Laminato 
Marmo Guatemala si esalta nella 
luminosità naturale dell’ambiente, 
mentre il banco snack in Fenix 
Verde Kitami aggiunge un tocco 
di vitalità ed energia.

Reinterpreting the home
through a sublime fusion
of natural materials 
and contemporary details. 
The balance between the 
Melamine-Faced Noce
and the Laminate Marmo 
Guatemala is underscored 
by the room’s natural
luminosity, while the snack 
bench in Fenix Verde Kitami 
adds a touch of vitality and 
energy.

Réinterpréter l’espace 
domestique à travers 
une fusion sublime 
de matériaux naturels 
et de détails contemporains. 
L’équilibre entre le Mélaminé 
Noce et le Stratifié Marmo 
Guatemala est valorisé 
par la luminosité naturelle 
de la pièce, alors que 
le comptoir snack en Fenix 
Verde Kitami apporte une
touche de vitalité et d’énergie.

Reinterpretar el espacio 
doméstico a través 
de una sublime fusión 
de materiales naturales y 
detalles contemporáneos. 
El equilibrio entre la Melamina 
Noce  y el Laminado Marmo 
Guatemala se exalta en la 
luminosidad natural del 
ambiente, mientras que 
el banco snack en Fenix 
Verde Kitami añade un 
toque de vitalidad y energía.

08
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Assecondando una visione olistica 
dell’abitare, la cucina ed il living 
si combinano creando un ambiente 
continuo che si estende oltre la semplice 
funzionalità, invitando la luce e la natura 
all’interno. Materiali pregiati e volumi 
netti si uniscono per dare vita a uno 
spazio che è al tempo stesso sofisticato 
e accogliente, perfetto per chi ama 
intrattenere o semplicemente rilassarsi.

Accommodating a holistic vision
of living, the kitchen and living area
combine to create a continuous
environment that transcends beyond
mere functionality,  inviting the light
and nature inside. Precious materials 
and distinct volumes combine to give life 
to a space that is both sophisticated
and welcoming, perfect for those 
who love to entertain or simply relax.

En suivant une approche holistique 
de l’habitat, la cuisine et le living 
se combinent pour créer un espace 
continu qui va au-delà de la simple 
fonctionnalité, en invitant la lumière 
et la nature à l’intérieur. Des matériaux 
précieux et des volumes nets s’unissent 
pour créer un espace à la fois sophistiqué 
et accueillant, parfait pour ceux qui aiment 
recevoir ou simplement se détendre.

Secundando una visión holística del habitar, 
la cocina y el living se combinan creando 
un ambiente continuo que se extiende 
más allá de la simple funcionalidad,
invitando a la luz y la naturaleza al interior. 
Materiales preciosos y volúmenes netos 
se unen para dar vida a un espacio que 
al mismo tiempo es sofisticado y acogedor, 
perfecto para quienes aman entretener 
o simplemente relajarse.
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Una innata capacità 
di racchiudere e rivelare: 
armadiature eleganti 
integrano alla perfezione 
elettrodomestici ed 
attrezzature interne, 
mentre le maniglie Range 
in alluminio Champagne 
sottolineano l’architettura 
della composizione dando 
dimostrazione di come 
il design possa rispondere 
alle esigenze di una vita 
quotidiana ricca e complessa.

An innate ability to enclose 
and reveal: elegant cupboards 
seamlessly incorporate 
appliances and interior 
equipment, while the Range 
handles in Champagne
aluminium accentuate
the architectural integrity 
of the composition, showcasing 
how design can gracefully 
meet the demands of a rich 
and complex everyday life.

Une capacité innée 
de renfermer et révéler : 
d’élégantes armoires intègrent
à la perfection des appareils 
électroménagers et des 
équipements internes, 
alors que les poignées Range 
en aluminium Champagne 
soulignent l’architecture de 
la composition en montrant 
comment le design peut 
répondre aux besoins 
d’une vie quotidienne riche 
et complexe.

Una capacidad innata 
de encerrar y desvelar: 
armarios elegantes integran
a la perfección electrodomésticos
y equipamientos internos, 
mientras que los tiradores 
Range en aluminio Champagne 
resaltan la arquitectura 
de la composición dando 
demostración de cómo el diseño
pueda responder a las exigencias
de una vida cotidiana rica 
y compleja.
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Il fascino della semplicità 
e della purezza delle linee 
distingue le mensole Meta, 
dotate di illuminazione Led,
che fungono da cornice
a una selezione di oggetti 
scelti con cura. 
Top e schienale nello stesso
materiale e finitura ospitano
la zona lavaggio.

The allure of simplicity
and the purity of the lines
define the Meta shelves,
enhanced with LED lighting,
serving as a frame
for a selection of carefully
chosen objects. 
The top and back in the 
same material and finish 
house the washing area.

Le charme de la simplicité 
et de la pureté des lignes 
caractérise les étagères 
Meta, dotées d’éclairage 
Led, qui servent de cadre
à une sélection d’objets 
soigneusement choisis. 
Top et crédence, dans les 
mêmes matériau et finition, 
accueillent la zone lavage.

El encanto de la sencillez 
y de la pureza de las líneas 
distingue los estantes Meta, 
dotados de iluminación Led,
que fungen de marco
de una selección de objetos 
escogidos con atención. 
Encimera y respaldo del 
mismo material y acabado 
alojan la zona de lavado.
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L’isola diventa l’epicentro
della cucina, un palcoscenico
per la preparazione dei pasti
che invita alla socialità.
Il dettaglio nella lavorazione
dei materiali racconta 
una storia di artigianalità 
e attenzione alla qualità. 
Le maniglie Range delle 
armadiature riࡽettono 
una ricerca del minimalismo
che non trascura il calore 
e la praticità.

The island takes centre 
stage in the kitchen, serving 
as the focal point for meal 
preparation and inviting 
social interaction.
The detailed workmanship
of the materials tells a story
of craftsmanship and 
attention to detail. The Range
handles of the cupboards 
reflect the search 
for minimalism without 
ever compromising 
on warmth and practicality.

L’îlot devient l’épicentre
de la cuisine, une scène
pour la préparation des 
repas qui invite à la socialité.
Le détail dans le traitement
des matériaux raconte une 
histoire de savoir-faire 
et de souci de la qualité.
Les poignées Range des 
armoires témoignent 
d’une recherche de 
minimalisme qui ne néglige 
ni la chaleur ni la praticité.

La isla se convierte 
en el epicentro de la cocina, 
un escenario para la 
preparación de las comidas
que invita a la sociabilidad.
El detalle en la elaboración
de los materiales relata 
una historia de artesanía 
y atención a la calidad.
Los tiradores Range 
de los armarios reflejan una 
búsqueda del minimalismo
que no descuida la calidez 
y la practicidad.
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a. ANTA SQUARE LACCATO OPACO GRIGIO CITTÀ_basi
b. ANTA SQUARE NOBILITATO NOCE _colonne
c. LAMINATO MARMO GUATEMALA_top sp. 2 e schienale
d. FENIX VERDE KITAMI_piano snack sp. 6
e. ALLUMINIO CHAMPAGNE_zoccolo h 12 e maniglia Range
NERO OPACO_mensole Meta

a. LINEAR-EDGED DOOR MATT LACQUERED GRIGIO CITTÀ_base units
b. LINEAR-EDGED DOOR MELAMINE-FACED NOCE _tall units
c. LAMINATE MARMO GUATEMALA_top th. 2 and back
d. FENIX VERDE KITAMI_snack bench th. 6
e. ALUMINIUM CHAMPAGNE_plinth h 12 and Range handle
NERO OPACO_Meta shelves

a. PORTE SQUARE LAQUÉ MAT GRIGIO CITTÀ_éléments bas
b. PORTE SQUARE MÉLAMINÉ NOCE _colonnes
c. STRATIFIÉ MARMO GUATEMALA_top ép. 2 et crédence
d. FENIX VERDE KITAMI_plan snack ép. 6
e. ALUMINIUM CHAMPAGNE_plinthe h 12 et poignées Range
NERO OPACO_étagères Meta

a. PUERTA SQUARE LACADO OPACO GRIGIO CITTÀ_bases
b. PUERTA SQUARE MELAMINA NOCE_ columnas
c. LAMINADO MÁRMOL GUATEMALA_encimera esp. 2 y respaldo
d. FENIX VERDE KITAMI_encimera snack esp. 6
e. ALLUMINIO CHAMPAGNE_rodapié h 12 y tirador Range
NERO OPACO_estantes Meta

Informazioni tecniche
Technical information - Informations techniques - Informaciones técnicas 
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Caratterizzata da linee pulite 
e una palette di colori sofisticati, 
la collezione Modula è progettata 
per chi ama l’eleganza senza tempo 
ma non vuole rinunciare alla praticità 
quotidiana. Raࡺnati accostamenti 
di colore si fondono con soluzioni 
intelligenti per trasformare ogni 
momento trascorso in cucina 
in un’esperienza unica e personalizzata.

Featuring sleek lines
and a sophisticated 
colour palette, the Modula 
collection is designed
for those with a passion 
for timeless elegance
but who don’t want to 
compromise on everyday 
practicality. 
Sophisticated colour
pairings merge with smart
solutions, transforming 
every moment spent in the 
kitchen into a unique and 
personalised experience. 

Caractérisée par des lignes 
épurées et une palette de 
couleurs sophistiquées, 
la collection Modula est
conçue pour ceux qui
aiment l’élégance 
intemporelle mais ne 
veulent pas renoncer à la 
praticité quotidienne. Des 
assortiments de couleurs 
raffinés se fondent avec 
des solutions intelligentes 
pour transformer chaque  
moment passé dans la 
cuisine en une expérience 
unique et personnalisée.

Caracterizada por líneas 
limpias y una paleta 
de colores sofisticados, 
la colección Modula está 
diseñada para quien ama 
la elegancia sin tiempo 
pero no desea renunciar 
a la practicidad cotidiana. 
Refinadas combinaciones 
de color se funden con 
soluciones inteligentes para 
transformar cada momento 
transcurrido en la cocina 
en una experiencia única 
y personalizada.

09
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Spazio e luce si fondono nel design 
Modula, creando un ambiente aperto 
e accogliente che estende l’eleganza 
della cucina all’intero living, instaurando 
un dialogo in un unico spazio ࡽuido 
e promuovendo un nuovo concetto 
di connessione tra gli spazi domestici.

Space and light seamlessly converge in 
the Modula design,creating an open and 
inviting ambience that extends the elegance 
of the kitchen to the entire living area,
establishing a dialogue in a single, fluid 
space and promoting a fresh concept 
of interconnectedness between spaces 
in the home.

Dans le design Modula, espace et lumière 
se fondent en créant un cadre ouvert 
et accueillant où l’élégance de la cuisine 
s’étend à tout le living, en établissant 
un dialogue dans un espace fluide unique 
et en favorisant un nouveau concept de 
connexion entre les pièces de la maison.

Espacio y luz se funden en el diseño 
Modula, creando un ambiente abierto 
y acogedor que extiende la elegancia 
de la cocina a todo el living, instaurando 
un diálogo en un espacio único fluido 
y promoviendo un nuevo concepto de 
conexión entre los espacios domésticos.
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Gli interni spaziosi e ben 
organizzati delle cabine 
che ospitano il forno 
e le cantinette per il vino,
oಀrono soluzioni intelligenti
per ogni necessità 
di conservazione 
e di stoccaggio, unendo 
estetica e praticità.
I frontali dei cesti delle 
basi, sono caratterizzati 
dal sistema di apertura 
con presa maniglia a “J”, 
sagomata direttamente 
sulle ante.

The spacious and 
well-organised interiors 
of the walk-ins housing 
the oven and wine cellars 
offer a smart solution for all 
preservation and storage 
needs, combining visual 
appeal and practicality.
The fronts of the base unit
trays feature the “J” handle
grip opening system, moulded
directly onto the doors.

L’intérieur spacieux et bien 
organisé des celliers qui 
accueillent le four et les caves
à vin, offre des solutions 
intelligentes pour tout 
besoin de conservation 
et de rangement, en alliant 
esthétique et praticité.
Les façades des paniers 
des éléments bas, sont 
caractérisées par le système 
d’ouverture avec prise poignée
en « J », façonnée directement 
sur les portes.

Los interiores espaciosos 
y bien organizados 
de las cabinas que albergan 
el horno y las bodegas para 
el vino, ofrecen soluciones 
inteligentes para cada 
necesidad de conservación 
y de almacenamiento, 
combinando estética 
y practicidad.
Los frentes de los cestos 
de las bases, se caracterizan 
por el sistema de apertura 
con toma tirador en “J”, 
perfilada directamente 
en las puertas.”
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Il sistema Modula rivela 
un design attentamente 
pianificato che ottimizza 
ogni centimetro di spazio. 
LȆeࡺciente disposizione 
del piano di lavoro evidenzia
un approccio che mette 
al centro l’usabilità 
e l’ergonomia, sottolineando
una visione della cucina come
ambiente multifunzionale, 
destinato a diventare luogo 
di incontri e di creazione.

The Modula system reveals
a meticulously crafted 
design that optimises every 
centimetre of space. 
The well-organised layout
of the worktop underscores
an approach centred on
usability and ergonomics,
emphasising the vision
of the kitchen as a versatile 
space intended for gathering 
and creation.

Le système Modula présente
un design soigneusement  
planifié qui optimise chaque 
centimètre d’espace. 
La disposition efficace du plan
de travail met en évidence 
une approche qui se 
concentre sur la facilité 
d’utilisation et l’ergonomie, 
et qui voit la cuisine comme 
un espace multifonctionnel, 
destiné à devenir un lieu de 
rencontres et de création.

El sistema Modula revela 
un diseño cuidadosamente 
planificado que optimiza 
cada centímetro de espacio. 
La eficiente disposición de la
encimera de trabajo resalta 
un enfoque que coloca en 
el centro la usabilidad y la 
ergonomía, destacando una 
visión de la cocina como 
ambiente multifuncional, 
destinado a convertirse en 
un lugar de encuentros y de 
creación.
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L’armonia delle tonalità 
calde del Nobilitato Rovere 
Europeo e del Laccato 
Opaco Terracotta, accostate 
all’eleganza del Laccato 
Opaco Grigio Caldo 
dei rivestimenti invita 
a momenti di condivisione 
e convivialità, facendo 
di questo ambiente un’icona
della visione contemporanea
dell’abitare.

The harmony of the warm
tones of the Melamine-Faced
Rovere Europeo and the 
Matt Lacquered Terracotta, 
juxtaposed with the elegance
of the Matt Lacquered Grigio
Caldo of the coverings, invites
moments of togetherness 
and socialising, rendering
this environment an icon
of the modern concept 
of living.

L’harmonie des tonalités
chaudes du Mélaminé Rovere
Europeo et du Laqué Mat 
Terracotta, assorties 
à l’élégance du Laqué Mat 
Grigio Caldo des revêtements,
invite à des moments 
de partage et convivialité, 
en faisant de cet espace 
une icône de la vision 
contemporaine de l’habitat.

La armonía de los tonos 
cálidos de la Melamina 
Rovere Europeo y del Lacado 
Opaco Terracota, combinada
con la elegancia del 
Lacado Opaco Grigio Caldo 
de los revestimientos invita 
a momentos de compartición 
y convivencia, haciendo 
de este ambiente un icono
de la visión contemporánea
del habitar.
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a.

d.

b. c.

a. ANTA SAGOMA J LACCATO OPACO GRIGIO CALDO_ cesti basi
a. ANTA SQUARE LACCATO OPACO GRIGIO CALDO_ basi, colonne e pensili
a. LACCATO OPACO GRIGIO CALDO_zoccolo h 12
b. MARMO PIETRA GREY LUCIDO_top sp. 3 e schienale 
c. NOBILITATO ROVERE EUROPEO_boiserie Febal Giorno
d. LACCATO OPACO TERRACOTTA_mensola e basi Febal Giorno
VETRO BIANCO LUCIDO_schienale magnetico
NERO OPACO_elemento sottopensile Modular

a. J-PROFILE DOOR MATT LACQUERED GRIGIO CALDO_ base unit trays
a. LINEAR-EDGED DOOR MATT LACQUERED GRIGIO CALDO_ base units, tall units and wall units
a. MATT LACQUERED GRIGIO CALDO_plinth h 12
b. MARMO PIETRA GREY LUCIDO_top th. 3 and back 
c. MELAMINE-FACED ROVERE EUROPEO_Febal Giorno panelling
d. MATT LACQUERED TERRACOTTA_Febal Giorno shelf and base units
GLASS BIANCO LUCIDO_magnetic back
NERO OPACO_Modular under-cabinet element

a. PORTE FAÇONNÉE J LAQUÉ MAT GRIGIO CALDO_ paniers éléments bas
a. PORTE SQUARE LAQUÉ MAT GRIGIO CALDO_ éléments bas, colonnes et éléments hauts
a. LAQUÉ MAT GRIGIO CALDO_plinthe h 12
b. MARMO PIETRA GREY LUCIDO_top ép. 3 e schienale 
c. MÉLAMINÉ ROVERE EUROPEO_panneaux de revêtement muraux Febal Giorno
d. LAQUÉ MAT TERRACOTTA_étagère et éléments bas Febal Giorno
VERRE BIANCO LUCIDO_panneau arrière magnétique
NERO OPACO_composant sous élément Modular

a. PUERTA PERFIL J LACADO OPACO GRIGIO CALDO_ cestos bases
a. PUERTA SQUARE LACADO OPACO GRIGIO CALDO_ bases, columnas y colgantes
a. LACADO OPACO GRIGIO CALDO_rodapié h 12
b. MÁRMOL PIETRA GREY LUCIDO_encimera esp. 3 e schienale 
c. MELAMINA ROVERE EUROPEO_boiserie Febal Giorno
d. LACADO OPACO TERRACOTTA_estante y bases Febal Giorno
VIDRIO BIANCO LUCIDO_respaldo magnético
NERO OPACO_elemento bajocolgante Modular

Informazioni tecniche
Technical information - Informations techniques - Informaciones técnicas 
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Uno spazio aperto e luminoso, 
nel quale l’isola  diviene interprete 
di una nuova dimensione del vivere
contemporaneo. Linee nette 
che definiscono volumi rigorosi 
e moderni, materiali caldi e tonalità
naturali, fanno di questa composizione
della collezione Modula un’armoniosa 
sintesi di stile e comfort. 

An open and bright space
where the island becomes 
the interpreter of a new 
sphere of contemporary
living. Clean-cut lines define
the strict and modern 
volumes, combined with 
warm materials and natural
shades, making this 
composition from the Modula
collection a harmonious 
blend of style and comfort.

Un espace ouvert et lumineux,
dans lequel l’îlot devient 
l’interprète d’une nouvelle 
dimension de la vie
contemporaine. 
Grâce à ses lignes épurées 
définissant des volumes 
rigoureux et modernes, 
à ses matériaux chauds 
et à ses teintes naturelles, 
cette composition de la 
collection Modula devient 
une synthèse harmonieuse 
de style et confort.

Un espacio abierto y luminoso
en el que la isla se convierte 
en intérprete de una 
nueva dimensión del vivir
contemporáneo. Líneas 
netas que definen volúmenes
rigurosos y modernos, 
materiales cálidos y tonos
naturales hacen de esta 
composición de la colección 
Modula una síntesis 
armoniosa de estilo y confort.

10
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Un ambiente che parla al cuore di chi ama 
la semplicità raࡺnata, interpretato dal 
delicato accostamento del Laccato Opaco 
Grigio Piombo delle ante di basi e colonne,
impreziosite dalla luminosità delle maniglie
integrate in alluminio Champagne.
Protagonista della composizione 
è la spaziosa isola rivestita in Laminam 
Emperador Extra Lucidato, contraddistinto 
da venature naturali che aggiungono 
un tocco di lusso e unicita’ all’ambiente.

A space that speaks to the heart 
of those who appreciate refined simplicity, 
interpreted by the delicate juxtaposition 
of the Matt Lacquered Grigio Piombo 
selected for the base and tall unit doors,
embellished by the brightness of the recessed
handles in Champagne aluminium.
Taking centre stage in this composition 
is the spacious island featured with a 
Laminam Emperador Extra Lucidato finish, 
marked by natural veining adding a touch 
of luxury and exclusivity to the space.

Un espace qui parle au cœur des amateurs 
de simplicité raffinée, interprété par le 
délicat assortiment du Laqué Mat Grigio 
Piombo des portes d’éléments bas 
et colonnes, embellies par la luminosité 
des poignées intégrées en aluminium 
Champagne. Le protagoniste de la 
composition est le spacieux îlot revêtu 
de Laminam Emperador Extra Lucidato, 
caractérisé par des veines naturelles 
qui apportent une touche de luxe et 
d’originalité à la pièce.

Un ambiente que habla al corazón de 
los amantes de la simplicidad refinada, 
interpretada por la delicada combinación 
del Laccato Opaco Grigio Piombo de las 
puertas de bases y columnas, realzada por 
la luminosidad de los tiradores integrados 
de aluminio Champagne.
Protagonista de la composición es la 
espaciosa isla revestida en Laminam
Emperador Extra Pulido, caracterizado
por vetas naturales que añaden un toque 
de lujo y singularidad al ambiente.
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Una composizione attrezzata
con elettrodomestici moderni
e integrati come le cantine 
per vino, che testimoniano 
l’attenzione alla funzionalità
e alle esigenze contemporanee. 
LȆeleganza dei dettagli è 
accentuata dall’illuminazione 
indiretta delle mensole Meta,
che mettono in risalto 
le superfici dei materiali 
e l’architettura della cucina 
stessa.

A composition complete with
modern and built-in appliances, 
like the wine cellars, testifying 
to the focus on functionality 
and contemporary needs. 
The elegance of the details 
is accentuated by the subtle
lighting of the Meta shelves,
which highlight the textures 
of the materials and the 
architecture of the kitchen
itself.

Une composition équipée
d’appareils électroménagers 
modernes et intégrés comme
les caves à vins, qui témoignent 
de l’attention à la fonctionnalité
et aux besoins contemporains. 
L’élégance des détails est 
accentuée par l’éclairage indirect
des étagères Meta, qui font 
ressortir les surfaces des 
matériaux et l’architecture 
de la cuisine.

Una composición equipada
con electrodomésticos 
modernos e integrados, 
como las bodegas, que 
testimonian la atención 
prestada a la funcionalidad
y a las necesidades 
contemporáneas. 
La elegancia de los detalles
se acentúa con la iluminación
indirecta de los estantes Meta,
que resaltan las superficies de 
los materiales y la arquitectura 
de la propia cocina.
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Elemento distintivo dotato di innata 
eleganza e leggerezza, la cappa a soࡺtto 
Ofiuco in metallo e vetro non solo 
aggiunge un tocco di freschezza e natura 
all’ambiente, ma funge allo stesso tempo 
da pratico accessorio per l’organizzazione 
dello spazio e da funzionale cappa 
aspirante.

The Ofiuco ceiling hood in metal and glass,
a distinctively elegant and lightweight 
element, infuses the room with a touch
of freshness and nature, in addition 
to being a handy accessory for organising
the space and practical extractor hood.

Élément distinctif doté d’une élégance et 
d’une légèreté innées, la hotte de plafond 
Ofiuco en métal et verre apporte non 
seulement une touche de fraîcheur et 
nature à l’espace, mais sert en même 
temps d’accessoire pratique pour 
l’organisation de l’espace et de hotte 
aspirante fonctionnelle.

Elemento distintivo dotado de innata
elegancia y ligereza, la campana de techo
Ofiuco de metal y cristal no solo añade un 
toque de frescura y naturaleza al ambiente, 
sino que también sirve como práctico 
accesorio para organizar el espacio y como 
funcional campana extractora.
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Un profilo maniglia dal design
elegante e minimalista, 
che si integra perfettamente
con l’estetica contemporanea
dell’intera composizione. 
Una linea di luce sottile 
e discreta che evidenzia 
la qualità delle lavorazioni 
e l’attenzione ai dettagli 
che caratterizzano l’intera 
cucina.

A handle profile featuring 
an elegant and minimalist 
design, effortlessly paired 
with the contemporary style 
of the entire composition. 
A soft and discreet strip
of light, highlighting the
quality of the workmanship
and attention to detail
characterising the entire
kitchen.

Un profil poignée au design
élégant et minimaliste, 
qui s’intègre parfaitement 
à l’esthétique contemporaine
de toute la composition. 
Une ligne de lumière fine 
et discrète qui souligne 
la qualité des exécutions 
et le souci des détails 
qui caractérisent toute 
la cuisine.

Un perfil tirador con 
un diseño elegante y 
minimalista, que se integra 
a la perfección con la estética
contemporánea de toda 
la composición. Una línea 
de luz sutil y discreta 
que resalta la calidad de la 
mano de obra y la atención 
al detalle que caracterizan 
toda la cocina.

157156 Collezione Modula/ 10



Un ambiente domestico moderno, 
funzionale e accogliente che integra 
armoniosamente la cucina con l’area 
living, definita architettonicamente 
dalla parete di armadiature che oಀrono 
una soluzione di stoccaggio discreta 
e integrata. La transizione ࡽuida tra 
gli spazi viene sottolineata dall’uso 
coerente di colori e materiali, creando 
una sensazione di continuità ed equilibrio.

A modern, functional and inviting home 
environment, where the kitchen is seamlessly 
merged with the living area, architecturally
defined by the wall of cupboards offering
a discreet and integrated storage solution. 
The fluid transition between the spaces is 
underscored by the consistent use of colours 
and materials, creating a sense of continuity 
and balance.

Un espace domestique moderne, 
fonctionnel et accueillant qui combine
harmonieusement la cuisine avec la zone 
living, définie, d’un point de vue architectural, 
par la paroi d’armoires qui offrent une solution
de rangement discrète et intégrée. 
La transition fluide entre les espaces est 
soulignée par l’utilisation cohérente de 
couleurs et matériaux, en créant une 
sensation de continuité et d’équilibre.

Un ambiente doméstico moderno,
funcional y acogedor que integra
armoniosamente la cocina con la zona
de estar, arquitectónicamente definida
por la pared de armarios que ofrece
una solución de almacenamiento discreta
e integrada. La transición fluida entre
los espacios se ve acentuada por el uso
coherente de colores y materiales, creando
una sensación de continuidad y equilibrio.
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a. ANTA PROFILO C CHAMPAGNE E LACCATO OPACO GRIGIO PIOMBO_basi 
a. ANTA SQUARE LACCATO OPACO GRIGIO PIOMBO_colonne
b. LAMINAM EMPERADOR EXTRA LUCIDATO_top sp. 1,2 e schienale
c. LAMINATO ROVERE ASIATICO_piano snack sp. 4
d. ALLUMINIO CHAMPAGNE_zoccolo h 12
NERO OPACO_mensole Meta

a.

d.

b. c.

a. C-SHAPED PULL DOOR in CHAMPAGNE and MATT LACQUERED GRIGIO PIOMBO_base units
a. LINEAR-EDGED DOOR in MATT LACQUERED GRIGIO PIOMBO_tall units
b. LAMINAM EMPERADOR EXTRA LUCIDATO_top th. 1.2 and back
c. LAMINATE ROVERE ASIATICO_snack top th. 4
d. CHAMPAGNE ALUMINIUM_plinth h 12
NERO OPACO_Meta shelves

a. PORTE PROFILÉ C CHAMPAGNE ET LAQUÉ MAT GRIGIO PIOMBO_éléments bas 
a. PORTE SQUARE LAQUÉ MAT GRIGIO PIOMBO_colonnes
b. LAMINAM EMPERADOR EXTRA LUCIDATO_top ép. 1,2 et crédence
c. STRATIFIÉ ROVERE ASIATICO_plan snack ép. 4
d. ALUMINIUM CHAMPAGNE_plinthe h 12
NERO OPACO_étagères Meta

a. PUERTA PERFIL EN C CHAMPAGNE Y LACCATO OPACO GRIGIO PIOMBO_bases
a. PUERTA SQUARE LACCATO OPACO GRIGIO PIOMBO_columnas
b. LAMINAM EMPERADOR EXTRA PULIDO_encimera esp. 1,2 y trasera
c. LAMINADO ROVERE ASIATICO_desayunador esp. 4
d. ALLUMINIO CHAMPAGNE_zócalo h 12
NERO OPACO_estantes Meta

Informazioni tecniche
Technical information - Informations techniques - Informaciones técnicas 
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Una composizione dove l’attenzione 
per i dettagli è sottolineata da ogni
elemento, dal raࡺnato accostamento
dei materiali alla disposizione 
ergonomica. Ogni particolare 
è progettato per oಀrire una soluzione
estetica e pratica ai gesti quotidiani, 
rivelando come funzionalità e design
possano convivere in armonia.

A composition where
attention to detail is 
highlighted by every element,
from the refined combination
of materials to the ergonomic
layout. Every detail is designed 
to offer a visually appealing 
and practical solution for
everyday gestures, revealing
how functionality and design
can coexist in harmony.

Une composition où 
le sens du détail est souligné 
par chaque élément, 
de l’assortiment raffiné des 
matériaux à la disposition 
ergonomique. Chaque 
détail est conçu pour offrir 
une solution esthétique 
et pratique aux gestes 
quotidiens, en révélant 
comment fonctionnalité 
et design peuvent coexister 
en harmonie.

Una composición donde 
la atención por los detalles 
se destaca en cada elemento, 
por la refinada combinación
de los materiales hasta la 
disposición ergonómica. 
Cada detalle está diseñado 
para ofrecer una solución 
estética y práctica a los gestos 
cotidianos, revelando cómo 
funcionalidad y diseño pueden 
coexistir en armonía.

11
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La penisola al centro della composizione, 
enfatizzata dallo snack Disk in Fenix Nero 
Ingo, diventa il fulcro dell’ambiente:
uno spazio multifunzionale per cucinare 
e socializzare. Le linee pulite e il design 
minimalista della composizione riࡽettono 
uno stile di vita moderno e senza fronzoli, 
per un’estetica senza tempo testimoniata 
da un’ampia parete di colonne in Nobilitato
Rovere Asiatico sapientemente combinata 
ad una nota di Laccato Opaco Blu Notte 
che aggiunge vita e freschezza allo spazio.

The peninsula at the centre of the composition, 
accentuated by the Disk snack bench 
in Fenix Nero Ingo, becomes the fulcrum 
of the room: a versatile space for cooking 
and socialising. The sleek lines and
pared-back design of the composition 
reflect a modern, no-frills lifestyle,
for a timeless look underscored by
the block of tall units in Melamine-Faced
Rovere Asiatico, cleverly combined
with a hint of Matt Lacquered Blu Notte,
adding life and freshness to the space.

Le meuble en épi au centre de la composition, 
mis en valeur par le snack Disk en Fenix Nero 
Ingo, devient le cœur de la pièce : un espace
multifonctionnel pour cuisiner et socialiser. 
Les lignes épurées et le design minimaliste 
de la composition reflètent un style de vie
moderne et sans fioritures, pour une 
esthétique intemporelle attestée par 
une ample paroi de colonnes en Mélaminé
Rovere Asiatico savamment combinée 
avec une note de Laqué Mat Blu Notte 
qui apporte vie et fraîcheur à l’espace.

La península en el centro de la composición, 
enfatizada por el snack Disk en Fenix Nero 
Ingo, se convierte en el punto de apoyo 
del ambiente: un espacio multifuncional 
para cocinar y socializar. Las líneas limpias 
y el diseño minimalista de la composición 
reflejan un estilo de vida moderno y sin 
oropeles, para una estética sin tiempo 
testimoniada por una amplia pared de 
columnas en Melamina Rovere Asiatico 
sabiamente combinada con una nota de 
Lacado Opaco Blu Notte que añade vida 
y frescura al espacio.
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L’illuminazione led dà vita 
ad una  proposta ideale per 
gli appassionati di enologia, 
con una elegante winery 
celata all’interno della 
cabina armadio, dotata 
di cantinette e area storage.
Una parete con mensole 
Laccato Opaco Blu Notte 
illumina ed esalta tutto 
il necessaire per completare 
questa ricercata soluzione.

The LED lighting perfectly
appeals to wine enthusiasts,
with an elegant winery 
discreetly integrated 
within the walk-in cupboard, 
complete with wine cellars 
and storage space.
A wall with shelves in
Matt Lacquered Blu Notte,
illuminates and highlights 
all the essentials completing 
this exclusive solution.

L’éclairage led permet 
de créer une proposition 
idéale pour les passionnés 
d’œnologie, avec un élégant 
espace vins dissimulé 
à l’intérieur du cellier, doté 
de caves à vins et d’une 
zone de rangement. 
Une paroi avec des étagères 
Laqué Mat Blu Notte 
illumine et fait ressortir tout 
le nécessaire pour compléter 
cette solution recherchée.

La iluminación led da vida 
a una propuesta ideal para 
los apasionados de 
enología, con una elegante 
winery oculta en el interior 
de la cabina, equipada 
con bodega y zona de 
almacenamiento.
Una pared con estantes 
Lacado Opaco Blu Notte 
ilumina y resalta todo 
lo necesario para completar 
esta refinada solución.
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Dietro la porta integrata 
alla composizione di armadi
in Rovere Asiatico, si rivela 
un ampio spazio dedicato 
alla dispensa, con ripiani 
ben organizzati e dettagli 
sofisticati. � la soluzione 
perfetta per chi cerca 
un equilibrio tra estetica 
minimalista e praticità 
nel cuore della propria casa.

Concealed behind the door 
seamlessly integrated into 
the cupboard composition
in Rovere Asiatico, a large
pantry space is unveiled, 
complete with well-organised
shelves and sophisticated
details. It is the perfect
solution for those in search 
of a balance between 
a minimalist style and 
practicality in the heart 
of their home.

Derrière la porte intégrée 
à la composition d’armoires
en Rovere Asiatico, 
comparaît  un grand espace 
dédié au garde-manger, 
avec des étagères bien 
organisées et des détails 
sophistiqués. 
Il s’agit de la solution idéale 
pour ceux en quête d’un 
équilibre entre esthétique 
minimaliste et praticité 
au cœur de leur maison.

Detrás de la puerta integrada 
a la composición de armarios
en Rovere Asiatico, se revela 
un amplio espacio dedicado 
a la despensa, con estantes 
bien organizados y detalles 
sofisticados. Es la solución 
perfecta para los que buscan
un equilibrio entre estética 
minimalista y practicidad 
en el corazón de su hogar.
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La penisola diventa un palcoscenico 
per la convivialità e la creatività, con piani 
di lavoro spaziosi ed elettrodomestici 
funzionali. Il minimalismo incontra 
l’eleganza nel dettaglio della presa maniglia,
sottile e sofisticata. La semplicità 
del design si combina con la funzionalità 
per un’esperienza impeccabile in ogni 
momento.

The peninsula transforms into a stage
for socialising and creativity, with spacious 
worktops and functional appliances. 
Minimalism meets elegance in the detail 
of the handle grip: slim and sophisticated. 
The simplicity of the design is paired with 
functionality, creating a flawless experience
at all times.

Le meuble en épi devient une scène 
pour la convivialité et la créativité, avec des 
plans de travail spacieux et des appareils 
électroménagers fonctionnels. 
Le minimalisme rencontre l’élégance 
dans le détail de la prise poignée, fine 
et sophistiquée. La simplicité du design 
se combine avec la fonctionnalité 
pour une expérience irréprochable à tout 
moment.

La península se convierte en un escenario 
para la convivencia y la creatividad, 
con encimeras de trabajo amplias 
y electrodomésticos funcionales. 
El minimalismo encuentra la elegancia 
en el detalle de la toma tirador, sutil y 
sofisticada. La simplicidad del diseño 
se combina con la funcionalidad para una 
experiencia impecable en todo momento.
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a. ANTA PROFILO C CHAMPAGNE E NOBILITATO ROVERE ASIATICO_basi
a. ANTA SQUARE NOBILITATO ROVERE ASIATICO_colonne
b. LAMINAM FOKOS SALE_top sp. 1,2
c. FENIX NERO INGO_penisola Disk
d. LACCATO OPACO BLU NOTTE_mensole e schienale 
e. LACCATO OPACO MATTONE_libreria Trenta Febal Giorno
f. ALLUMINIO CHAMPAGNE_zoccolo h 8 
RING_sgabello struttura Nero, seduta tessuto Ritual Grigio Fumo

a. C-SHAPED PULL DOOR CHAMPAGNE AND MELAMINE-FACED ROVERE ASIATICO_base units
a. LINEAR-EDGED  DOOR MELAMINE-FACED ROVERE ASIATICO_tall units
b. LAMINAM FOKOS SALE_top th. 1.2
c. FENIX NERO INGO_Disk peninsula
d. MATT LACQUERED BLU NOTTE_shelves and back
e. MATT LACQUERED MATTONE_Febal Giorno Trenta bookshelf
f. ALUMINIUM CHAMPAGNE_plinth h 8 
RING_stool frame Nero, seat fabric Ritual Grigio Fumo 

a. PORTE  PROFILÉ C CHAMPAGNE ET MÉLAMINÉ ROVERE ASIATICO_éléments bas
a. PORTE SQUARE MÉLAMINÉ ROVERE ASIATICO_colonnes
b. LAMINAM FOKOS SALE_top ép. 1,2
c. FENIX NERO INGO_dînette Disk
d. LAQUÉ MAT BLU NOTTE_étagères et panneau arrière 
e. LAQUÉ MAT MATTONE_bibliothèque Trenta Febal Giorno
f. ALUMINIUM CHAMPAGNE_plinthe h 8 
RING_tabouret avec structure Nero, assise en tissu Ritual Grigio Fumo 

a. PUERTA PERFIL EN C CHAMPAGNE Y MELAMINA ROVERE ASIATICO_bases
a. PUERTA SQUARE MELAMINA ROVERE ASIATICO_columnas
b. LAMINAM FOKOS SALE_encimera esp. 1,2
c. FENIX NERO INGO_península Disk
d. LACADO OPACO BLU NOTTE_estantes y respaldo 
e. LACADO OPACO MATTONE_librería Trenta Febal Giorno
f. ALLUMINIO CHAMPAGNE_rodapié h 8 
RING_taburete estructura Negro, asiento tejido Ritual Grigio Fumo 

Informazioni tecniche
Technical information - Informations techniques - Informaciones técnicas 
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Sistemi di apertura / 
Finiture



ANTA TELAIO 
MANIGLIA E GOLA SAGOMATA

ANTA TELAIO 
con presa maniglia integrata all’anta.
Disponibile con maniglia e gola sagomata.

FRAME DOOR
with integrated handle grip on the door. 
Available with handle or shaped groove 

PORTE CADRE
avec poignée intégrée à la porte.
Disponible avec poignée ou rainure façonnée.

PUERTA CON MARCO
con tirador integrado en la puerta.
Disponible con tirador o ranura perfilada.

ANTA SAGOMA J

ANTA SAGOMA J
con presa maniglia J integrata all’anta

J-PROFILE DOOR  
with J handle socket integrated into the door.

PORTE FAÇONNÉE J
avec poignée J intégrée à la porte.

PUERTA PERFIL J
con tirador J integrado en la puerta.

ANTA PROFILO C

ANTA PROFILO C
con profilo in alluminio 
a C applicato all’anta.

C-SHAPED PULL DOOR 
with C-shaped aluminium profile 
applied to door. 

PORTE PROFILÉ C
avec un profil en aluminium 
en forme de C appliqué sur la porte.

PUERTA PERFIL EN C
con perfil en aluminio 
en C aplicado a la puerta.

ANTA SQUARE 
MANIGLIA E GOLA SAGOMATA

ANTA SQUARE
squadrata, disponibile con maniglia 
o gola sagomata.

LINEAR-EDGED DOOR
linear-edged, available with 
handle or shaped groove.

PORTE SQUARE 
carrée, disponible avec 
poignée ou rainure façonnée.

PUERTA SQUARE
descuadrada, disponible 
con tirador o ranura perfilada.

MODULARITÀ 
MODULARITY / MODULARITÉ / MODULARIDAD

MODULARITÀ 
MODULARITY / MODULARITÉ / MODULARIDAD

ANTA SAGOMA J e ANTA TELAIO sono 
disponibili in modularità standard.

J-PROFILE DOOR and FRAME DOOR 
are available in Std modularity.

PORTE FAÇONNÉE J et PORTE CADRE 
sont disponibles en modularité Std.

PUERTA PERFIL J y PUERTA CON MARCO 
están disponibles en modularidad Std.

ANTA SQUARE e ANTA PROFILO C sono 
disponibili in entrambe le modularità.

LINEAR-EDGED DOOR and C-SHAPED PULL 
DOOR are available in both modularities.

PORTE SQUARE et PORTE PROFILÉ C sont 
disponibles dans les deux modularités.

PUERTA SQUARE y PUERTA PERFIL EN C 
están disponibles en ambas modularidades.

72/7672/76

5757

78/82

62
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Ante e sistemi di apertura



NOBILITATO
Melamine / Mélaminé / Melamina

SPESSORE ANTA 1,8CM • Door thickness 1,8cm • Épaisseur porte 1,8cm • Espesor puerta 1,8cm

ROVERE 
WHITE

DESERT

GRIGIO 
TITANIO

STONE 
GREY

NOCE

NOCE 
NATURALE

GRIGIO 
DORIAN

VESUV 
SABBIA

MARMO 
BOTTICINO

MARMO 
IMPERIALE

CEMENTO 
MASDAR

GRIGIO 
ACCIAIO

ROVERE 
COGNAC

ROVERE 
EUROPEO

CANAPA AGAVE

CALACATTA

BASALTO

ROVERE 
AFRICANO

BIANCO 
OPACO

EUCALIPTO

JUNGLE 
NATURAL

BLU 
OPALE

ROVERE 
ASIATICO

CEMENTO 
ARTICO

ROYAL OAK

ROVERE 
GESSO 

NOB0092

NOB0097

NOB0074 NOB0078

NOB0094

NOB0107

NOB0070NOB0084

NOB0101

NOB0108

NOB0077

NOB0085

NOB0105

NOB0098

NOB0091 NOB0072

NOB0082

NOB0096

NOB0100

NOB0013

NOB0081

NOB0044

NOB0106

NOB0099

NOB0076

NOB0069

NOB0068

GRIGIO SETA
OPACO

ACCIAO 
CHAMPAGNE

BIANCO 
OPACO

GRIGIO 
CHIARO OPACO

BEIGE 
OPACO

GRIGIO 
FUMO OPACO

PET2002

PET2006

PET2008 PET2009

PET2010 PET2011

PET
PET / PET / PET

SPESSORE ANTA 1,8CM • Door thickness 1,8cm • Épaisseur porte 1,8cm • Espesor puerta 1,8cm

ANTA SQUARE
LINEAR-EDGED DOOR / PORTE SQUARE / PUERTA SQUARE 

181180

Finiture



MONOLACCATO LUCIDO 
Glossy monolacquered / Monolaqué brillant / Monolacado brillante 

SPESSORE ANTA 1,9CM • Door thickness 1,9cm • Épaisseur porte 1,9cm • Espesor puerta 1,9cm

MARRONE
CORTECCIA

MLA1072

BIANCO
NEVE

BIANCO 
KENT

BLU NOTTE

SENAPE

GRIGIO 
PIOMBO

TERRACOTTA

GRIGIO 
FANGO

ROSA 
MARSALA

VERDE 
CINABRO

BIANCO 
PURO

GRIGIO 
CALDO

OCEANO

MATTONE

GRIGIO 
DAYTONA

ROSA 
ANTICO

GRIGIO 
ANTRACITE

DARK 
EMERALD

MANDORLA

GRIGIO 
ETNA

CERULEO

GRIGIO
CITTÀ

MASTICE

VERDE 
ANTIGUA

GRIGIO
SETA

CASTORO

SALICE

GRIGIO 
OXFORD

VISONE

VERDE 
VINTAGE

MLA1001

MLA1076

MLA1087

MLA1085

MLA1075

NERO 
INTENSO

MLA1023

MLA1081

MLA1047

MLA1083

MLA1006

MLA1035

MLA1071

MLA1064

MLA1082

MLA1066

MLA1084

MLA1063

MLA1069

NERO 
ARDESIA

MLA1077

MLA1065

MLA1070

MLA1086

MLA1026

MLA1073

MLA1080

MLA1037

MLA1074

MLA1078

MLA1057

MLA1055

MLA1079

LACCATO OPACO
Matt lacquered / Laqué mat / Lacado mate 

SPESSORE ANTA 1,9CM • Door thickness 1,9cm • Épaisseur porte 1,9cm • Espesor puerta 1,9cm

ANTA SQUARE
LINEAR-EDGED DOOR / PORTE SQUARE / PUERTA SQUARE 

BIANCO
NEVE

BIANCO 
KENT

BLU NOTTE

SENAPE

GRIGIO 
PIOMBO

TERRACOTTA

GRIGIO 
FANGO

MARRONE
CORTECCIA

ROSA 
MARSALA

VERDE 
CINABRO

BIANCO 
PURO

GRIGIO 
CALDO

OCEANO

MATTONE

GRIGIO 
DAYTONA

ROSA 
ANTICO

GRIGIO 
ANTRACITE

DARK 
EMERALD

MANDORLA

GRIGIO 
ETNA

CERULEO

GRIGIO
CITTÀ

MASTICE

VERDE 
ANTIGUA

GRIGIO
SETA

CASTORO

SALICE

GRIGIO 
OXFORD

VISONE

VERDE 
VINTAGE

LAC2018

LAC2108

LAC2119

LAC2117

LAC2107

NERO 
INTENSO

LAC2017

LAC2113

LAC2069 LAC2104

LAC2115

LAC2042

LAC2016

LAC2103

LAC2092

LAC2114

LAC2094

LAC2116

LAC2091

LAC2101

NERO 
ARDESIA

LAC2109

LAC2093

LAC2102

LAC2118

LAC2055

LAC2105

LAC2112

LAC2014

LAC2106

LAC2110

LAC2085

LAC2077

LAC2111

183182

Finiture



ANTA SQUARE
LINEAR-EDGED DOOR / PORTE SQUARE / PUERTA SQUARE 

BIANCO 
TOUCH

TAUPE GREEN 
ALGA

GRIGIO
VULCANO

ROSSO 
AFRICA

NERO 
TOUCH

LAE2010 LAE2013 LAE2015 LAE2020 LAE2019LAE2006

KAKI MALTA 
LASER

GRIGIO 
MALTA LASER

LAS3003 LAS3002

BIANCO 
MALTA LASER

LAS3001

ROVERE 
WHITE

DESERT

GRIGIO 
TITANIO

STONE 
GREY

NOCE

NOCE 
NATURALE

GRIGIO 
DORIAN

VESUV 
SABBIA

MARMO 
BOTTICINO

MARMO 
IMPERIALE

CEMENTO 
MASDAR

GRIGIO 
ACCIAIO

ROVERE 
COGNAC

ROVERE 
EUROPEO

CANAPA AGAVE

CALACATTA

BASALTO

ROVERE 
AFRICANO

BIANCO 
OPACO

EUCALIPTO

JUNGLE 
NATURAL

BLU 
OPALE

ROVERE 
ASIATICO

CEMENTO 
ARTICO

ROYAL OAK

ROVERE 
GESSO 

NOB0092

NOB0097

NOB0074 NOB0078

NOB0094

NOB0107

NOB0070NOB0084

NOB0101

NOB0108

NOB0077

NOB0085

NOB0105

NOB0098

NOB0091 NOB0072

NOB0082

NOB0096

NOB0100

NOB0013

NOB0081

NOB0044

NOB0106

NOB0099

NOB0076

NOB0069

NOB0068

NOBILITATO
Melamine / Mélaminé / Melamina

SPESSORE ANTA 1,9CM • Door thickness 1,9cm • Épaisseur porte 1,9cm • Espesor puerta 1,9cm

ANTA PROFILO C
C-SHAPED PULL DOOR / PORTE PROFILÉ C / PUERTA PERFIL EN C 

LACCATO OPACO AD ECCIMERI  
(xcimer matt lacquered � Laqué mat à excimères � Lacado mate a ex¯meros

SPESSORE ANTA 1,9CM • Door thickness 1,9cm • Épaisseur porte 1,9cm • Espesor puerta 1,9cm

LAMINATO “MALTA”
“Malta” laminate / Stratifié “malta” / Laminado “malta”

SPESSORE ANTA 2CM • Door thickness 2cm • Épaisseur porte 2cm • Espesor puerta 2cm

185184

Finiture



ANTA PROFILO C
C-SHAPED PULL DOOR / PORTE PROFILÉ C / PUERTA PERFIL EN C 

MONOLACCATO LUCIDO 
Glossy monolacquered / Monolaqué brillant / Monolacado brillante 

SPESSORE ANTA 1,9CM • Door thickness 1,9cm • Épaisseur porte 1,9cm • Espesor puerta 1,9cm

LACCATO OPACO
Matt lacquered / Laqué mat / Lacado mate 

SPESSORE ANTA 1,9CM • Door thickness 1,9cm • Épaisseur porte 1,9cm • Espesor puerta 1,9cm

BIANCO
NEVE

BIANCO 
KENT

BLU NOTTE

SENAPE

GRIGIO 
PIOMBO

TERRACOTTA

GRIGIO 
FANGO

MARRONE
CORTECCIA

ROSA 
MARSALA

VERDE 
CINABRO

BIANCO 
PURO

GRIGIO 
CALDO

OCEANO

MATTONE

GRIGIO 
DAYTONA

ROSA 
ANTICO

GRIGIO 
ANTRACITE

DARK 
EMERALD

MANDORLA

GRIGIO 
ETNA

CERULEO

GRIGIO
CITTÀ

MASTICE

VERDE 
ANTIGUA

GRIGIO
SETA

CASTORO

SALICE

GRIGIO 
OXFORD

VISONE

VERDE 
VINTAGE

LAC2018

LAC2108

LAC2119

LAC2117

LAC2107

NERO 
INTENSO

LAC2017

LAC2113

LAC2069 LAC2104

LAC2115

LAC2042

LAC2016

LAC2103

LAC2092

LAC2114

LAC2094

LAC2116

LAC2091

LAC2101

NERO 
ARDESIA

LAC2109

LAC2093

LAC2102

LAC2118

LAC2055

LAC2105

LAC2112

LAC2014

LAC2106

LAC2110

LAC2085

LAC2077

LAC2111

MARRONE
CORTECCIA

MLA1072

BIANCO
NEVE

BIANCO 
KENT

BLU NOTTE

SENAPE

GRIGIO 
PIOMBO

TERRACOTTA

GRIGIO 
FANGO

ROSA 
MARSALA

VERDE 
CINABRO

BIANCO 
PURO

GRIGIO 
CALDO

OCEANO

MATTONE

GRIGIO 
DAYTONA

ROSA 
ANTICO

GRIGIO 
ANTRACITE

DARK 
EMERALD

MANDORLA

GRIGIO 
ETNA

CERULEO

GRIGIO
CITTÀ

MASTICE

VERDE 
ANTIGUA

GRIGIO
SETA

CASTORO

SALICE

GRIGIO 
OXFORD

VISONE

VERDE 
VINTAGE

MLA1001

MLA1076

MLA1087

MLA1085

MLA1075

NERO 
INTENSO

MLA1023

MLA1081

MLA1047

MLA1083

MLA1006

MLA1035

MLA1071

MLA1064

MLA1082

MLA1066

MLA1084

MLA1063

MLA1069

NERO 
ARDESIA

MLA1077

MLA1065

MLA1070

MLA1086

MLA1026

MLA1073

MLA1080

MLA1037

MLA1074

MLA1078

MLA1057

MLA1055

MLA1079

187186

Finiture



ANTA SAGOMA J
J-PROFILE DOOR / PORTE FAÇONNÉE J / PUERTA PERFIL J    

NOBILITATO
Melamine / Mélaminé / Melamina  

SPESSORE ANTA 2,2CM • Door thickness 2,2cm • Épaisseur porte 2,2cm • Espesor puerta 2,2cm

LACCATO OPACO - RETRO NOBILITATO
Matt lacquered - Melamine rear side / Laqué mat - cࣈté arrière mélaminé � Lacado mate - Lado trasero melamina

SPESSORE ANTA 2,2CM • Door thickness 2,2cm • Épaisseur porte 2,2cm • Espesor puerta 2,2cm

GRIGIO 
TITANIO

GRIGIO 
DORIAN

CEMENTO 
MASDAR

CEMENTO 
ARTICO

BIANCO
NEVE

ROYAL OAKROVERE 
GESSO 

NOB0074

NOB0070 NOB0077NOB0076

LAN2018

NOB0069NOB0068

LACCATO OPACO
Matt lacquered / Laqué mat / Lacado mate  

SPESSORE ANTA 2,2CM • Door thickness 2,2cm • Épaisseur porte 2,2cm • Espesor puerta 2,2cm

BIANCO
NEVE

BIANCO 
KENT

BLU NOTTE

SENAPE

GRIGIO 
PIOMBO

TERRACOTTA

GRIGIO 
FANGO

MARRONE
CORTECCIA

ROSA 
MARSALA

VERDE 
CINABRO

BIANCO 
PURO

GRIGIO 
CALDO

OCEANO

MATTONE

GRIGIO 
DAYTONA

ROSA 
ANTICO

GRIGIO 
ANTRACITE

DARK 
EMERALD

MANDORLA

GRIGIO 
ETNA

CERULEO

GRIGIO
CITTÀ

MASTICE

VERDE 
ANTIGUA

GRIGIO
SETA

CASTORO

SALICE

GRIGIO 
OXFORD

VISONE

VERDE 
VINTAGE

LAC2018

LAC2108

LAC2119

LAC2117

LAC2107

NERO 
INTENSO

LAC2017

LAC2113

LAC2069 LAC2104

LAC2115

LAC2042

LAC2016

LAC2103

LAC2092

LAC2114

LAC2094

LAC2116

LAC2091

LAC2101

NERO 
ARDESIA

LAC2109

LAC2093

LAC2102

LAC2118

LAC2055

LAC2105

LAC2112

LAC2014

LAC2106

LAC2110

LAC2085

LAC2077

LAC2111

189188

Finiture



ANTA SAGOMA J
J-PROFILE DOOR / PORTE FAÇONNÉE J / PUERTA PERFIL J    

MONOLACCATO LUCIDO 
Glossy monolacquered / Monolaqué brillant / Monolacado brillante

SPESSORE ANTA 2,2CM • Door thickness 2,2cm • Épaisseur porte 2,2cm • Espesor puerta 2,2cm

MICROLAM   
MICROLAM / MICROLAM / MICROLAM

SPESSORE ANTA 2,2CM • Door thickness 2,2cm • Épaisseur porte 2,2cm • Espesor puerta 2,2cm

PPL SUPERMATT   
PPL SUPERMATT / PPL SUPERMATT / PPL SUPERMATT 

SPESSORE ANTA 2,2CM • Door thickness 2,2cm • Épaisseur porte 2,2cm • Espesor puerta 2,2cm

ROVERE 
EUROPEO

ROVERE 
ASIATICO

BIANCO
TOUCH

TAUPE GRIGIO
VULCANO

LMP1001 LMP1002

LMP2001 LMP2002 LMP2003

ANTA TELAIO 
FRAME DOOR / PORTE CADRE / PUERTA CON MARCO

MARRONE
CORTECCIA

MLA1072

BIANCO
NEVE

BIANCO 
KENT

BLU NOTTE

SENAPE

GRIGIO 
PIOMBO

TERRACOTTA

GRIGIO 
FANGO

ROSA 
MARSALA

VERDE 
CINABRO

BIANCO 
PURO

GRIGIO 
CALDO

OCEANO

MATTONE

GRIGIO 
DAYTONA

ROSA 
ANTICO

GRIGIO 
ANTRACITE

DARK 
EMERALD

MANDORLA

GRIGIO 
ETNA

CERULEO

GRIGIO
CITTÀ

MASTICE

VERDE 
ANTIGUA

GRIGIO
SETA

CASTORO

SALICE

GRIGIO 
OXFORD

VISONE

VERDE 
VINTAGE

MLA1001

MLA1076

MLA1087

MLA1085

MLA1075

NERO 
INTENSO

MLA1023

MLA1081

MLA1047

MLA1083

MLA1006

MLA1035

MLA1071

MLA1064

MLA1082

MLA1066

MLA1084

MLA1063

MLA1069

NERO 
ARDESIA

MLA1077

MLA1065

MLA1070

MLA1086

MLA1026

MLA1073

MLA1080

MLA1037

MLA1074

MLA1078

MLA1057

MLA1055

MLA1079

191190

Finiture



TELAIO NERO OPACO/CHAMPAGNE OPACO E VETRO
Nero opaco-Champagne opaco frame and glass / Cadre Nero opaco-Champagne opaco et verre / Marco Nero opaco-Champagne opaco y vidrio

SEMITRASPARENTE STOPSOLGARAGE TRASPARENTE 
FUMÈ

BRONZO 
GEOMETRIC

VTR0001 VTR0011VTR0025 VTR0048VTR0045

TELAIO SATINATO E VETRO
Satinato frame and glass / Cadre Satinato et verre / Marco Satinado y vidrio

NERO

VTR0004

STOPSOLGARAGE TRASPARENTE 
FUMÈ

VTR0001 VTR0011VTR0025 VTR0048

BIANCO

VTR0010

ANTE VETRO CON TELAIO ALLUMINIO “STANDARD”
DOORS WITH ALUMINIUM FRAME “TECNO” AND GLASS / PORTES AVEC CADRE ALUMINIUM “TECNO” ET VERRE / 
PUERTAS CON MARCO ALUMINIO “TECNO” Y VIDRIO

SEMITRASPARENTE

ELEMENTI COMUNI
COMMON ELEMENTS / ELEMENTOS COMUNES / ÉLÉMENTS COMMUNS

ANTE VETRO CON TELAIO ALLUMINIO “TECNO”
GLASS DOORS WIT+ ȉT(CNOȊ ALUMINIUM FRAM( � PORT(S (N 9(RR( A9(C CADR( (N ALUMINIUM mbT(CNOb} �
PUERTAS VIDRIO CON ESTRUCTURA ALUMINIO “TECNO”

ZOCCOLO
PLINTH
PLINTHE
RODAPIÉ

GOLA SAGOMATA
SHAPED GROOVE
GORGE PROFILÉE
RANURA PERFILADA

ALLUMINIO LUCIDO

ALLUMINIO SATINATO

ALLUMINIO BIANCO OPACO

ALLUMINIO CHAMPAGNE

ALLUMINIO ANTRACITE

ALLUMINIO BRONZO

PVC ALLUMINIO LUCIDO

PVC ALLUMINIO SATINATO

PVC ALLUMINIO CHAMPAGNE

PVC LACCATO ORO ROSA

PVC LACCATO OTTONE

PVC BIANCO OPACO

PVC ANTRACITE OPACO

PVC NERO OPACO

PVC ALLUMINIO LACCATO OPACO/LUCIDO

ALLUMINIO SATINATO

ALLUMINIO BIANCO

ALLUMINIO CHAMPAGNE

ALLUMINIO ANTRACITE

ALLUMINIO BRONZO

ALLUMINIO NERO

ALLUMINIO LACCATO ORA ROSA

ALLUMINIO LACCATO OTTONE

ALLUMINIO LACCATO OPACO/LUCIDO

BIANCO GRIGIO 
ACCIAIO

GRIGIO 
TEXTURE

FINITURE STRUTTURA
FRAME FINISHES
FINITIONS STRUCTURE
ACABADOS ESTRUCTURA

ECABN ECAGHA ECAI5

TELAIO NERO OPACO E VETRO
Nero opaco frame and glass / Cadre Nero opaco et verre / Marco Nero opaco y vidrio

TRASPARENTE 
FUMÈ

VTR0048

193192

Finiture



MANIGLIA VICTORIA
VICTORIA HANDLE
POIGNÉE VICTORIA
TIRADOR VICTORIA

MANIGLIA RANGE
RANGE HANDLE
POIGNÉE RANGE
TIRADOR RANGE

MANIGLIA ECLETTICA-NET
GODRONATA CON PIEDINI APERTI
ECLETTICA-NET KNURDELD HANDLE
WITH OPEN SUPPORTS

POIGNÈE ECLETTICA-NET
MOLETÈ AVEC FIXATIONS OUVERTES

TIRADOR ECLETTICA-NET
MOLETEADO CON PIES ABIERTOS

MANIGLIA ECLETTICA-SATIN
LISCIA CON PIEDINI CHIUSI
SMOOTH ECLETTICA-SATIN HANDLE
WITH CLOSED SUPPORTS

POIGNÈE ECLETTICA-SATIN
LISSE AVEC FIXATIONS FERMÈES

TIRADOR ECLETTICA-SATIN 
LISO CON PIES CERRADOS

CHAMPAGNE

NERO

CHAMPAGNE

NERO

ORO + PIEDINI ORO CHAMPAGNE + PIEDINI CHAMPAGNE

NERO + PIEDINI CHAMPAGNE

NERO + PIEDINI NERO

NERO + PIEDINI ORO

NERO + PIEDINI ORO ROSA

CHAMPAGNE + PIEDINI NERO

ORO ROSA + PIEDINI ORO ROSA

ORO ROSA + PIEDINI NERO

ORO + PIEDINI NERO

NERO OPACO

CHAMPAGNE

NERO OPACO

CHAMPAGNE

ELEMENTI COMUNI
COMMON ELEMENTS / ÉLÉMENTS COMMUNS / ELEMENTOS COMUNES

195194

Finiture



Tavoli sedie 
e sgabelli



Tavolo “MARY”
TABLE · TABLE · MESA

Tavolo “DROP”
TABLE · TABLE · MESA

Tavolo allungabile.
Struttura in acciaio verniciato 
con polveri epossidiche. 
Piano in Laminato con allungo 
in tinta.

Extendible table.
Epoxy powder painted steel 
frame. Top in laminate with 
matching extension.

Table extensible.
Structure en acier peint 
avec des poudres époxy. 
Plateau en stratifié avec 
rallonge de la même couleur.

Mesa alargable.
Estructura en acero pintado con 
polvos epoxídicos. Encimera en 
laminado con extensión de color.

140 (180) x 90 cm
160 (200) x 90 cm
180 (220) x 90 cm

Nei colori di serie 
In standard finishes 
Dans les coloris de série
En los colores de serie 

Tavolo allungabile.
Struttura in metallo verniciato, 
piano in ceramica Abitum Sp 1.2 
con 2 allunghe in Melaminico Sp 
1.2 colore struttura. Copertura 
laterale delle guide in tinta 
con la struttura (optional).

Extendible table.
Painted metal frame, top in 
Abitum ceramic Th. 1.2 with 2 
melamine extensions Th. 1.2 
matching the colour of the frame. 
Side guide cover in the same 
colour as the frame (optional).

Table extensible.
Structure en métal verni, plateau 
en céramique Abitum Ép. 1.2 avec 
2 extensions en mélamine Ép. 1.2 
couleur structure. Couverture 
latérale des glissières de la même 
couleur que la structure (en option).

Mesa alargable.
Estructura en metal pintado, 
encimera en cerámica Abitum 
de 1.2 de Esp con 2 extensiones 
en Melamínico de 1.2 de Esp del 
color de la estructura. Cobertura 
lateral de las guías del color de la 
estructura (opcional).

140 (190-240) x 80 cm
140 (190-240) x 90 cm
160 (210-260) x 90 cm 

Nei colori di serie 
In standard finishes
Dans les coloris de série
En los colores de serie

Tavolo “BOSTON”
TABLE · TABLE · MESA

Tavolo allungabile.
Struttura in estruso di alluminio
verniciato con polveri epossidiche.
Piano in laminato con allungo 
in tinta.

Extendible table.
Epoxy powder painted aluminium
extrusion frame. Top in laminate
with matching extension.
Table extensible.

Table extensible.
Structure en aluminium extrudé
peint avec des poudres époxy .
Plateau en str atifié avec e allonge 
de la même couleur.

Mesa alargable.
Estructura en extruido 
de aluminio pintado con polvos 
epoxídicos. Encimera en laminado 
con extensión de color.

140 (200) x 90 cm
160 (220) x 90 cm
180 (240) x 90 cm

Nei colori di serie 
In standard finishes 
Dans les coloris de série
En los colores de serie  

Tavolo “DIAMANTE”
TABLE · TABLE · MESA

Tavolo allungabile.
Struttura in metallo verniciato. 
Piano e allungo in vetro Sp 0.6 cm
supportati da pannello Sp.1,2 cm.

Extendible table.
Painted metal structure. 
Top and extension in glass Th 0.6 cm 
supported by panel Th.1.2 cm.

Table extensible.
Structure en métal peint. 
Plateau et allonge en verre Ép 0.6 cm 
soutenus par un panneau Ép.1,2 cm.

Mesa alargable.
Estructura en metal pintado. 
Encimera y extensión de vidrio 
de 0,6cm de espesor soportadas 
por un panel de 1,2 cm de espesor.

120 (180) x 90 cm
140 (200) x 90 cm
160 (220) x 90 cm

Nei colori di serie
In standard finishes 
Dans les coloris de série
En los colores de serie 
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Sgabello “OXFORD”
STOOL · TABOURET · TABURETE

Struttura in metallo. 
Seduta in legno tinto.

Metal structure. 
Stained wood seat.

Structure en métal. 
Assise en bois teint.

Estructura en metal. 
Asiento en madera pintada.

Sedia “TATA”
CHAIR · CHAISE · SILLA

Sgabello “TATA”
STOOL · TABOURET · TABURETE

Sedia “ALLEN”
CHAIR · CHAISE · SILLA

Sgabello “ALLEN”
STOOL · TABOURET · TABURETE

Struttura e seduta in faggio 
laccato opaco.

Structure and seat in matt 
lacquered beech wood. 

Structure et assise 
en hêtre laqué mat. 

Estructura y asiento 
en haya lacado opaco.

Struttura e seduta in faggio 
laccato opaco.

Structure and seat in matt 
lacquered beech wood. 

Structure et assise 
en hêtre laqué mat.

Estructura y asiento 
en haya lacado opaco.

Struttura in acciaio verniciato 
opaco. Seduta e schienale 
in polipropilene.

Matt painted steel frame.
Seat and backrest in polypropylene.

Structure en acier peint mat. 
Assise et dossier en polypropylène.

Estructura en acero pintado opaco.
Asiento y respaldo en polipropileno.

Struttura in acciaio verniciato 
opaco. Seduta e schienale 
in polipropilene.

Matt painted steel frame.
Seat and backrest in polypropylene.

Structure en acier peint mat. 
Assise et dossier en polypropylène.

Estructura en acero pintado opaco.
Asiento y respaldo en polipropileno.

Nei colori di serie 
In standard finishes 
Dans les coloris de série
En los colores de serie 

Nei colori di serie 
In standard finishes 
Dans les coloris de série
En los colores de serie 

Nei colori di serie 
In standard finishes 
Dans les coloris de série
En los colores de serie 

Nei colori di serie 
In standard finishes 
Dans les coloris de série
En los colores de serie 

Nei colori di serie 
In standard finishes 
Dans les coloris de série
En los colores de serie 

Nei colori di serie 
In standard finishes 
Dans les coloris de série
En los colores de serie 

Sgabello “ZEDY”
STOOL · TABOURET · TABURETE

Gambe e seduta in massello 
di frassino laccato.

Legs and seat 
in solid lacquered ash wood.

Pieds et assise en frêne 
massif laqué.

Patas y asiento de madera 
maciza de fresno lacada.

Sedia “YUMA”
CHAIR · CHAISE · SILLA

Sgabello “YUMA”
STOOL · TABOURET · TABURETE

Struttura in metallo opaco.
Seduta e schienale in poliuretano 
similpelle.

Matt metal structure. 
Seat and back in polyurethane 
imitation leather.

Structure en métal mat. Assise 
et dossier en polyuréthane 
similicuir.

Estructura en metal opaco. 
Asiento y respaldo en poliuretano 
símil cuero.

Struttura in metallo opaco.
Seduta e schienale in poliuretano 
similpelle.

Matt metal structure. 
Seat and back in polyurethane 
imitation leather.

Structure en métal mat. Assise 
et dossier en polyuréthane 
similicuir.

Estructura en metal opaco. 
Asiento y respaldo en poliuretano 
símil cuero.

Nei colori di serie 
In standard finishes 
Dans les coloris de série
En los colores de serie 

Nei colori di serie 
In standard finishes 
Dans les coloris de série
En los colores de serie 

Sedia “RING”
CHAIR · CHAISE · SILLA

Sgabello “RING”
STOOL · TABOURET · TABURETE

Struttura in acciaio verniciato
opaco. Seduta e schienale 
in tessuto monocolore.

Matt painted steel frame. 
Seat and backrest in plain fabric.

Structure en acier peint mat. 
Assise et dossier en tissu 
monochrome.

Estructura en acero pintado 
opaco. Asiento y respaldo en 
tejido unicolor.

Struttura in acciaio verniciato
opaco. Seduta e schienale 
in tessuto monocolore.

Matt painted steel frame. 
Seat and backrest in plain fabric.

Structure en acier peint mat. 
Assise et dossier en tissu 
monochrome.

Estructura en acero pintado 
opaco. Asiento y respaldo en 
tejido unicolor.

Nei colori di serie 
In standard finishes 
Dans les coloris de série
En los colores de serie 

Nei colori di serie 
In standard finishes 
Dans les coloris de série
En los colores de serie 

Sedia “SLIM”
CHAIR · CHAISE · SILLA

Sgabello “SLIM”
STOOL · TABOURET · TABURETE

Struttura in acciaio. 
Schienale e seduta in cuoio.

Steel frame. 
Leather back rest and seat.

Structure en acier. 
Dossier et assise en cuir.

Estructura en acero. 
Respaldo y asiento en cuero.

Struttura in acciaio. 
Schienale e seduta in cuoio.

Steel frame. 
Leather back rest and seat.

Structure en acier. 
Dossier et assise en cuir.

Estructura en acero. 
Respaldo y asiento en cuero.

Nei colori di serie 
In standard finishes 
Dans les coloris de série
En los colores de serie 

Nei colori di serie 
In standard finishes 
Dans les coloris de série
En los colores de serie 
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RESPECT FOR THE ENVIRONMENT
RISPETTO DELL’AMBIENTE

INNOVAZIONE INNOVATION

Siamo sempre alla ricerca di materiali e materie prime 
uniche che ci permettono di proporre sul mercato 
prodotti di alta qualità dal design distintivo. Abbiamo 
introdotto un sistema di intelligenza artificiale che 
pianifica la produzione, massimizza la produttività 
e facilita le operazioni di logistica e smistamento 
riducendo, in maniera significativa, gli sprechi.

We are always on the lookout for unique and raw materi-
als allowing us to offer the market high-quality products 
with a signature design. We have introduced an artificial 
intelligence system that plans production, maximizes pro-
ductivity and facilitates logistics and sorting operations 
by reducing waste significantly.

LOGISTICA INTERNA INTERNAL LOGISTICS

Abbiamo ottimizzato tutte le movimentazioni all’interno 
dell’azienda per ridurre al minimo lo spreco di risorse 
energetiche e la produzione di CO2.

We have optimised all internal company logistics to re-
duce energy wastage and CO2 production to a minimum.

TRASPORTO TRANSPORT

Organizziamo le spedizioni ottimizzando gli spazi e i 
percorsi delle consegne per ridurre le emissioni di CO2 
sul pianeta.

We organise shipments by optimising space and delivery 
routes to reduce CO2 emissions on the planet.

MATERIALI ECO-FRIENDLY ECO-FRIENDLY MATERIALS

Utilizziamo vetro e alluminio, riciclabili all’infinito 
per realizzare prodotti resistenti e di grande impatto 
estetico, e PET per superfici sicure che non rilasciano 
alcuna emissione tossica durante il ciclo di produzione 
e utilizzo.

We use glass and aluminium, infinitely recyclable ma-
terials to develop resistant products with a high visual 
impact, and PET for safe surfaces without toxic emissions 
either during production or use.

ATTITUDINE GREEN-LIVING GREEN-LIVING ATTITUDE

Abbiamo azzerato l’utilizzo della plastica negli uffici 
e nella produzione installando distributori d’acqua e 
recuperiamo tutti i rifiuti che produciamo con la nostra 
attività industriale.

We have eliminated the use of plastic in our offices and 
production department by installing water dispensers, 
and recover all the waste we produce through our indus-
trial activities.

OTTIMIZZAZIONE DEGLI SPAZI SPACE OPTIMISATION

Riduciamo lo spreco dei materiali da costruzione 
ottimizzando gli spazi con le nostre soluzioni di arredo 
che si adattano alle diverse architetture grazie alla loro 
ampia modularità e personalizzazione.

We reduce building material waste by optimising spaces 
with our own furniture solutions, perfectly adaptable to 
different architectures thanks to their extensive modulari-
ty and customisation.
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DIAGNOSI ENERGETICA ENERGY DIAGNOSIS

Monitoriamo costantemente i consumi totali e 
definiamo azioni di miglioramento sistemico per 
ottimizzare il nostro impatto energetico.

We constantly monitor our total consumption and define 
systemic improvement actions to optimise our energy 
impact.

UNI EN ISO 14001 UNI EN ISO 14001

Abbiamo certificato il nostro sistema di gestione 
ambientale in conformità agli standard alla norma uni 
en iso 14001.

We have certified our environmental management system 
in compliance with standard UNI EN ISO 14001.

DURABILITÀ DEI PRODOTTI PRODUCT DURABILITY

Progettiamo prodotti con una maggiore vita utile per 
ridurre i rifiuti e oಀrire alti standard qualitativi.

We design products that last longer to reduce waste and 
offer high quality standards.

TECNOLOGIE GREEN GREEN TECHNOLOGIES

Scegliamo materiali naturali al 100% resi straordinari 
da processi innovativi come la tecnologia di 
sinterizzazione che permette di creare pietre ceramiche 
senza l’utilizzo di colle e sostanze inquinanti. Abbiamo 
adottato lȆutilizzo di vernici bio certificate Greenguard 
che garantiscono basse emissioni e una migliore qualità 
dell’aria negli ambienti domestici.

We chose 100% natural materials with an excellent 
performance from innovative processes such as sintering 
technology which allows ceramic stone to be created 
without using adhesives or polluting substances. We have 
adopted the use of Greenguard-certified organic paint 
that ensure low emissions and better air quality in home 
environments.

ECONOMIA CIRCOLARE CIRCULAR ECONOMY

Produciamo strutture e ante in nobilitato costituite 
da pannelli ecologici provenienti da fornitori certificati 
che utilizzano legno pre e post-consumo a cui viene 
data una seconda vita in virtù di un’economia circolare 
che si autoalimenta, senza andare a intaccare il nostro 
patrimonio forestale.

We produce melamine-faced structures and doors consist-
ing of ecological panels produced by certified suppliers 
who use pre- and post-consumer wood, which is given a 
second life thanks to a self-perpetuating circular economy, 
without impacting our existing forests.

PACKAGING

Impieghiamo solo cartoni realizzati con carta riciclata, 
riducendo progressivamente l’uso della plastica per 
sostituirla completamente con materiali green.

We use only boxes made of recycled paper, gradually 
reducing the use of plastic, to be completely replaced with 
eco-friendly materials.

IMBALLAGGI

FEEL THE PLANET.



Febal Casa si riserva il diritto di apportare al presente catalogo, 
in qualunque momento e senza preavviso, tutte le modifiche 
che si rendessero opportune e declina ogni responsabilità per 
eventuali inesattezze in esso contenute, nonché per errore di 
stampa o trascrizione. I dati tecnici e i colori sono indicativi. 
Si precisa che la stampa su carta è una rappresentazione della 
realtà e la visione dei materiali e dei colori non può corrispondere 
perfettamente al prodotto finito.

Febal Casa reserve its right to make any and whatever changes 
necessary to the present catalogue, with no notice and at any time, 
furthermore declining any responsibility for any errors contained 
therein, and for any printing or editing errors. Technical data 
and colours are purely for reference purposes. We would like to 
point out that the representation of our products on paper is only a 
portrayal of reality and for this reason. The sight of materials and 
colours does not exactly correspond to the final product.

Immagine e ricerca
FEBAL CASA

Art Direction
ANDREA FEDERICI

Progetto Grafico
STUDIO PODRINI

Digital Photography
STUDIO PODRINI

Fotolito
MIC STUDIO - FALCIANO (RSM)
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Colombini S.p.A.
Strada Ca’ Valentino, 124 - 47891 Falciano
Repubblica di San Marino
Telefono da Italia 0549 943 573
International calls +378 0549 975 948
www.febalcasa.com




